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Zur Mocluslehre im Sprachgebrauche des Herodot

1. Finalsätze.
Als Finalpartikel n gebraucht Ilerodot ïva, охмд, мд, die ihre ursprüngliche Bedeutung­

ais relative Adverbia nech häufig hervortreten lassen, und um die Verneinung der Absicht aus­
zudrücken ïva pïj, охмд p,i¡, мд pý, seltener pi¡ allein. Mit ozwç und мд verbindet sich âv zu 
ózok «a und мд av, աո zu bezeichnen, dass die Erfüllung der Absicht von dem Eintreten 
besonderer Umstände abhängig gemacht wird, Diese genannten Finalpartikeln finden sich nun 
theils in absoluten finalen Nebensätzen, theils in Abhängigkeit von gewissen Klassen von Verbis.

Die über die Folge der Modi in absoluten Finalsätzen geltende Hauptregel, dass nach 
Haupttemporibus und Imperativen der Conjunctiv, nach historischen Temporibus der Optativ 
cíntrete, bestätigt sich bei Ilerodot im ersten l'heile fast immer, während von dem zweiten sich 
nicht wenige Ausnahmen finden.

Wir betrachten zunächst die Sätze mit fr«. Nach einem Präsens des Hauptsatzes folgt 
der Conjunctiv: I, 136*)  vovôs ժտ síFfzrc гоѵго ovim noiésvai, ïva .... pi/ôspíav aGyv гм nazQt 
nQOGßalt]. I, 159 vai, xsIsvm, ïva уь aotfir/Gavisg DãGGov anóli¡GÍ)s. I, 193 ròr хаотгоѵ nsot- 
ôéovGi . . ., ïva nsnaívr¡ té Gift ... xat pj¡ алоддеу ó zapzròç vov tpoívtxog. Il, 37 'ȘvQMwai. . ., 
ïva p ý t s tpíétigi pŕfis tillo pvoaoòv pijôsv éypívtjtaí Gift. II, 89 vov to ôè по tiv Gt ov tco vovôs 
sïvtxsv, ïva pïj Gift ot vuQiysvvat píGyMViat ւ՚րխէ jwat'Șt. III, 16 zaí ôtà гаѵга vaotyevovai, ïva 
pt¡ . . . xcaaß(>M&fp Ill, 72 oï ô’ ¿lr¡&'igovtai ïva tij àlijtlsii] émGTtcÍGMViai xéoôog x.ai vi pallóv 
Gift émigiánqvai, Hl, 134 én’ dpcpótsgia ժտ rot (f ¿os t гаѵга noiéstv, xat ïva GcpsMV IléoGat 
iniGvsMvvai dvôoa vivat táv TtttosGttcoia, xat ïva loißiovtat nolépco ptjôs oyolijv ãyowsg sntßov- 
Itvaoí tot. IV, 104 éntxoivov ժտ гмѵ yvvatxtÕv гцѵ p.î'iiv Ttoitvvtai, ïva xaGtyvtpot vs аііцімѵ 
smGi xat otxijtot ¿(ívtsg nàvr.sg prpts cpi/óvio prfts sy&ťi yj)ŚMViai sg âllijlovg. V, 19 syto tov 
Gsv yi>>¡tg(o pyôtv vsoypcÔGat xat’ dvôoaç vovvovç, ïva pïj sgsoyáGr¡ t¡péag. VII, 8 (ß) рёіім țsvțag 
táv ՝Ellr¡Gnovtov élãv GtQatòv , ïva dUh¡vatovg vipMQijGMpat. VII, 8 (Ժ) ïva ôs рц lôto- 

*) Die Citate sind der Ausgabe: „Herodoti históriáé. Rec. Henr. Stein. Tom. I—II. Berol., 869—71“ 
entnommen.
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ßovi-svsiv vfjtfv ô'oxím, tífh/fii to noîjyfia sç fiéßov. VII, 11 «źżd noiésiv i¡ naíJsiv nçoxéstai dyúv, 
iva . .... yévqtai. ibid. xai.òv мѵ . . tifioi/iésiv і/ôt/ yívftai, iva xaï tò ôsivòv tò nsißofiai tovto 
¡icÍ!)m. VII, 172 d«t ipvldßßsß&ai. . . ., 'iva &sßßa).it/ ts xaï ¡¡ ßv/inaßa ?; 'EÍÚmç sv ßxénr/ tov 
noi.ífiov. IX, 16 fivi/fioßvvd toi . . . xata/.inéß&ai .9fź<». ïva xaï nçosiÔMc aviòç moi ßsMvtov 
ßovhsvsß&ai syv/ç tà ßvfjifé/iovia. I, 27 vi/Gionaç ôs tí ôoxésiç svyfsßd-ai aki.o ^ .... . /.aßsiv

 aooífisvoi Avôovç sv iiaéâßßtj, iva ...... tißoivtai fís. III, 134 otzòç ôé sfíti avô o a.............
ipaivsß&ai ti ãnoôsixvvfisvov, ïva xaï JJsQßai sxfidO-wßi. III, 148 à/isivov sivai տւք՚է/ tr¡ —miQtț] 
tòv 'Șsîvov tòv ^áfiiov dnaUdßßsß&ai sx tíjç 'lislonovvi’/ßov, iva fii/ dvansioț] . . . Auch nach 
einem historischen Praesens steht der Conjunctiv: I, 117 ov toánsrai sni ipsvôéa òôóv, iva p.ij 
êisy/ófisvoç àiíaxi/tai, III, 53 iva fir/ ßifi Jfsoíavôçioç sç ti/v yoío-r/v áníxt/iai, xtsivovßi rov 
vsr/vißxov. III, 14 i iva svnstsOiíoMç xatâßyt/ tà sv tf¡ JSáfiip пці/уцата, xataxtsívsi tovç ôsGfioivaç 
návtaç. Ebenso nach einem Imperativ Praesentis: II, 114 dnáysts nao’ ¿fié, iva տւօտա ô ti 
xots xaï ձտ՚Հտւ. III,”140 SfK»ę ôs avtòv naoáysts ¿'ом, iva sîôsM tí УіХмѵ ksysitavva. X.^ôdmxvéo 
ր,օւ náviMÇ, iva roi avtà vnsoOÍMftai. V, 40 xaï fii/ dvtißaivs toino ißi, iva fiý ti diioiov nsqi 
ßsv 2naqtir/tai ßovÂsvßcovtai. Vil, 5 OtQattjiátss sm tàç 3A9yvaç, iva ióyoç té ßs ¿’ffl nçoç 
аѵ&цмпмѵ aya&óc, xaí tic votsqov if:V/.áooi¡iai... und nach einem Imperativ Aoristi : IV, 97 sm- 
<fiávi¡&í fioi паѵт.мс, iva os avii yjvi/ßtr/c ovfißovi.i-i/c yQH/ßtolßi soyoißi dpsiilxofiai. V, 23 ßi’ vvv 
tovtov tòv avÔQa navßov tavia noisvvta, iva քւղ oixt¡ÍM noi.śfiM ßvvéyj/. V, 106 vvv o>v mç 
tdyjoç ànsç fis noQsv&t/vai sç^lwvir/v, iva toi xsïvà ts ndvta xaiaoiißM sç tMVtô xaï... naoaôâi. 
VII, 38 sva naoâi.vßov tr/ç (iioattî/ç tòv nosoßviaiov, iva avtov ts sfisv xaï імѵ у^іціатюѵ r¡ 
fisisôorvdç. IX, 116 toviov fioi ôòç tòv olxov, iva xaí tic fid&y ..... Ferner nach einem Per­
fectum: III, 108 taita fisv návta noivyova nsnoiv/xs, iva fii¡ snMnr/ xatso&ióftsva. IX, 45 ovim 
¿oyov naQaßol.ov sgyaßfiai . . . ., iva fiij sninéßMßi vfiiv ícaíifvr/ç ol ßâgßaooi und nach einem
Futurum: 1, 32 si ôs ôif sfisln/ßsi lovtsQov imv sísmv fvi/vï fiaxoóisoov yivsßß-ai, iva ór¡ ai ыоаі 
ßvjjßaivMßi .... Ill, 159 mç ô’ s'Sovßi yvvaTxaç oï BaßvÂoivioi iva ßifi ysvsi/ vnoyívv/iai, táôs 
Jaosioç nçoïÔMV snoit/ßs. VII, 29 ¿попМ/о'м............. . iva fiý toi smôsésç ¿Mßi aï tstgaxoßiai
fivoiáôsç sntà yiiiáÔMV, ãilà i¡ toi dnaoti/.oyír/ . . . Nur an einer Stelle folgt auf das Präsens 
der Optativ: II, 93 tijc avti/c dvtéyovtai, syyQi/iniófisvoi xaï tpavovtsç mç fiâ/.ißra, ïva ôi/ fii/ 
àfiáqioisv tije òôov ôià tòv qdov.

Sehr schwankend sind dagegen die Modi nach vorausgehenden historischen Temporibus. 
Auf einen vorhergehenden Aorist folgt der Optativ: IV, 201 xatíoçifêav ôs tovôs sivsxa tijv 
snoii/ßav yéqiVQav, ïva s/insôo(>xéoisv. VI, 36 dnstsiyißs tòv ißi)fiov......... . iva /պ syoisv Giftaç
oi ^Aipiv&ioi dt/Xésß&ai. VII, 239 snétt/^s tòv xt/çòv sni tà yçáfifMcta, iva (psoófisvov xsivov to 
ôsXtíov fti/ôsv ngi/yfia naQsyoi. VIII, 24 süaips, суѵѴм0а ts snißaÂMV xaï yftv snafit/ßci/isvoc, ïva 
fit/ ôrp&sít/oav vnò tov vavtixov ßt^atov. IX, 74 ßa).ißxsto, iva ôtj [tiv oí noi-éfiioi . . ■ f sta- 
xivt/ßai (i-r¡ ôvvaíato. IX, 104 stâyf&v/ßav oï Miivr/ßioi tovtov ts sivsxsv xaï iva fit/ ■ • • • 
noiéoisv. III, 48 t^aixtà ßt/ßâftov ts xaï fiéÀitoç snovr/ßavto vófiov ifé^sß&ai, iva . ... ■ syoisv 
t()O(f)i/v. VI, 42 ßvv3-t/xag ßipißi avtoißi tovc ”Iwvac nvayxaßs noissß&ai, iva öoßiöixoi slsv xai fi>i¡ 
dÀÀijkovç (féooiév ts xaï äyoisv. VII, 25 smtá^aç........... xataßâUsiv, iva fit/ Åiftr/Vsis i¡ ßiQawr/.
I, 82 ßvvéßt/ßav . . . tò ôs ոճէ/tioç tov ßtqatov dnaXkdßßsß&ai sxátsqov sç ti/v siovtov fii/ôè naça- 
fiévsiv dyMvi^oftívow, tmvôs sivsxsv iva fii/. . . snafivvoisv, sehr häufig aber auch der Conjunctiv: 
I, 29 dnsöi/fvr/ßs sisa ôéxa ïva ôij fiý tiva twv vo'ficov dvayxaß&i/ i.vßai tuv s9sto. 
III, 150 dnénvi^av ô՝s avtáç, iva fir¡ ßipsaiv tòv oîtov dvaißifiitißMßi. IV, 135 xaiihns ôi tovç
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те òvovç xaï tovç aG&svsaç vrjç Gioatiljç roïvôs sïvsxsv, ïva oï psv ovoi /îo-^n națpyowtai, 
V, 87 vsrtßalov oiv sç tòv lívsov xiílowa, ïva մղ nsoóvrfii pi¡ y^rowiai, V, 91 ւօրմտ is ՝ Innírp՛ 
psTsnspipápsOa xaî vpiaç ãnò row nolíow, ïva.........dnoôoïpsv та xaï antilópe&a. V,109 r/pśaę
մտ dnśnspips то xoivòv tow 'Io'wow (fvlaÇovtaç ւղր ‘JalaGGav, all՝ оѵх ïva............. Ոտ^ԾղԾւ
ngoGipsooípsíla. VII, 8 (a) մւօ vpsaç vvv syù Gvvtls'ça, ïva iò vosoi noŕpíGstv vnsQ&íiopai vpľv. 
VII, 36 iÇsvyvvGav մտ օւմտ’ nsvnjxovisQovç xaï toirpwaç Gvvfrtvisç..............ïva ãvaxorysvr{ tòv
rovov tow önloiv. ibid. òisxnloov մտ vnâtțavGiv xaiélinov . . . ., ïva xaï sç rov IJóviov syv о 
ßovlopsvoc nï.s.stv. ibid. (pçaypòv na^si^vGav svihv xaï sv&sv, ïva pr¡ (foßirpai та vnoțvyia.
VII, 37 oïtîjç ՀՈՊ? sïvsxsv sTtoiýfhfiav, ïva pý nípnlqtai rà Giópata rov òovyparoç. VII, 206 toviovç
............. ènsnspipav Snaptiqiiai; ïva tovtovç Òqsovtsç oï allot, Gvppayoi Gt^atsvowtai рт/մտ xaï 
övről prpïiGowii VIII, 40 ւօրրմտ մտ sïvsxa ոօօօտմտրթրւօսր avidw Gysïv nyòç Salapïva \4ÜTjvaiot, 
ïva avtoï natâáç ts xaï yvvaîxac vnsiSaydyowtai sx rijc ՆՀրրաղշ, nooç մտ xaï ßovlsvGowiai . ,
VIII, 90 xaî Gipsów sxsIsvgs tàç xscpalàç dnoiapsïv, ïva pij 0'iaßallo)Gi, oder indem der 
Finalsatz voransteht: I, 122 ïva JIsiotśook dox¿i¡ toîGi Шдагрп nsoisïi’ai Gifu à naïç, xatsßalov 
(fáriv. III, 31 ïva ts pý avtoï dnólowiai rov vópov nsçiGiéllovisç, naps'Ssvÿov allov vópov. 
V, 68 ïva մղ pĄ aï aviai soiGi , psisßals sç alla ovvópata. V, 69 ïva pt¡ ospÎGi aï av tat 
ï'oiGi ipvlaï xaï ՝Iu>Gi, . . , spipqGato. VI, 30 xaï ïva py ^aqtvywv avtiç pśyaę naoà ßaGilii
y¿vi¡tai, dvsaiavooiGav, oder nach einem Infinitiv Aoristi: III, 9 Iśystai tòv ßaGilsa iãw
‘.//(taßiow............. otJv'iaGÍlai, ïva òsxópsvai то ŕ'óeio GoiÇoiGi. III, 66 dll' yniGtéato sni datßolij
sïntïv KapßvGsa . . . ., ïva oï sxnolspo>$Ț[ nãv tò ITsqgixóv. III, 137 хата մտ тоѵто pot òoxési 
GnsvGai tòv yápov тоѵтоѵ tslsGaç yjyýpaia psyála /1 ураху մղշ, ïva qaví¡ .... Auch nach dem 
Imperfectum im Hauptsatze schwanken Optativ und Conjunctiv. Der Optativ.findet sich: I, 185 хата 
тоѵто մտ sQyá^sTO ւղշ yoígyç . ... , ïva p¡¡ sniaiGyópsvoi oï մ1ղմօւ sxpav&ávoisv avtîjç id 
поцурата. I, 186 là 'Șvla tavia dnaiyssGxov ւօրմտ sïvsxa, ïva pij óiaipoiTŚorisę tàç vvxiaç 
xlsnioisv nao’ dllýlow. III, 1 svîjys tÿ Gvpßovlrj xslsvow aîissiv tòv KapßvGsa”.4p,aoiv íh'yaiíoa, 
ïva í¡ òovç aviono r¡ pi¡ óovç Kapßvoy dnr.yßoito. III, 43 ւօրմտ մտ sïvsxsv таѵта snoiss, ïva 
РУ avioç ălyyGsis. III, 135 alla ta psv sowtov хата yopvqv տ<ք՝ղ xaialshßsiv, ïva 
òníGw Gsfiśa dnsl&o'w syoi, (einige gute Hdschr. [ABC d]: s-утр}. IV, 130 í'ra naQapévoiév.ts  
xaï naçapévovtsç dvioíaio tow narrow sniòsésç sóvisç, snoísvv toidòs. IV. 158 xaï tòv xálhoiov 
tow yoÍQow ïva òísitóvrsç oï "EIIt¡vsq (ii¡ ւմօւտւ',............ vvxròç naQÎjyov. V, 118 тоѵтоѵ iov
dvd()óę ղ yvoípvTj s'spsÿs diaßdvtag tòv MaíavÒQor tovç Kãçaç .... ovtoi Gvpßcéllsiv, ïva . . . .
yivoíaro ііті apsívovsç ւղտ yvGioç. VIII, 7 nsQiénspnov..............sç tòv Evçinov, ïva մղ nsçi-
laßoisv .... IX, 57 dvsfisvs մտ ւօրմտ sïvsxa, ïva .... ßorftsoi òníGai 'naq' sxsívovç. Hierhin 
rechne ich auch I, 94 (léyovGi) ւղր p,sv ¿ւտօպր тыѵ r¡psQsow naí'Qsiv \nãGav, ïva մղ pý çrjTÍoisv 
Guía, wo naí^sw der Infinitiv Imperfecti ist, ebenso wie ոօօմտրՀրտոս II, 139 (s'lsyov) léysw 
aviòv oïç nQÓipaGiv oï òoxéoi laviijv tovç &sovç nootïsixvvvai, ïva aGsßiioac nsQÏ ta ïqà xax.óv 
ti laßoi. Dagegen schliesst sich an einen Infinitiv Imperfecti der Conjunctiv: VII, 149 (2ś- 
yovGs ti¡v ßovlijv) Gnovòijv մտ sysiv Gnovòàç ytvéG&ai iQiqxovtoéndaç . . . ïva մղ Gq)i oï naïôsç 
avôooiiïioiGt sv rovioiGi toîGi stsGi. VII, 150 таѵта dxovGaviaç ^çysiovç léystai.... psiantsiv, 
ïva snï nQospaGioç T¡Gvyíi]v äyo՝,Gi, ebenso an ein Participium Imperfecti: I, 116 pôyiç մտ մղ xois 
dvsvsy&sîç տԽտ, &ślo)v sxnépxpai tòv \4(>Tspßâf)sa, ïva tòv ßovxolov povvov laßow ßaGaviGrj,

 VII, 221 paQiviȚiov մտ poi............. ysyovs, on xaï tòv pávnv................ipavsQÓç sGn .Äswvtåtpy
атіоп^рпшѵ, ïva p-րլ GvvaTióli¡Taí Gift. Auch sonst folgt auf das Imperfectum nicht selten der
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Conjunctiv: VU, 8 GvM.oyov . ... . tnoittio, ïva уѵаі/iaę it nv&ijiaí Giftaiv ¡cal aviòç tv nÜGi 
tim¡ га &էձէւ. VII, 131 го yào di¡ òooç id Maxtdovixdv txtiçt ii¡c о'гокгг^с iQiiqfiOQÍç, Iva iavrr¡ 
did-ift.... VII, 168 tnoítvv arv tniiijdtę, ïva tyatái Tiooę гоѵ IlíoGriV í.iyiiv loiádt. VIII, 22 гаѵіа 
tyQatpt........ , ïva r¡ i.aídóvia га yoá/iiiaia ßaGi^ta ”Itítvaç noiT¡Gr¡ fitiaßaÂtiv ... ., i¡ . . . . àníaiovç
nonjGțj iovę 'lawaę xal iãv vav/.iayiíaw aviovc àndGyij. VIII, 76 aTTtßißa&v law lltoGÍaw lowdt 
tïvtxtv ....,, ïva iovę j ť;՜ ѵ rttoiTioiíotái iovç dt diaifdhíoaxji. VIII, 97 yavi.ovç it (poivixqíovç 
Gvvtdtt, ïva avii it Gytdíijç tatái xal itíytoç, IX, 99 tnoítvv dè гоѵгоѵ tïvtxtv*՝),  ïva èxiòç гоѵ 
GiQaiowtdov tatái, namentlich, wenn neben dein Imperfectum ein Infinitiv oder Participium Piä- 
sentis stellt: III, 138 ïva dt /гу Gvviaçâ'irj lyv Ejj.áda, arroyoáv di tiftj, IV, 120 (tßov֊ 
Àtvovio) лршга (itv vvv vnáytiv Giftaę............... ïva xal toviovç txno).t[ia>6atái. V, 85 tmioowio

*) Auffallend ist Torrov-, sonst immer аѵто/і гоѵгоѵ tïvixiv, ïva I, 80. V, 91. oder roads ii'réx«, ïva I, 136. 
186. IV, 201. IX, 57, roàdí íívízív, ïva II, 89. Iii, 43, raWf fi'wz«, ïva VIH, 40. 76, тыѵдг lïvtxiv, ïva I, 82. 
IV, 135. VIII, 76, ebenso roivGt tïvtxa, oxatç I, 17. VIII, 35, râivdt tïvtxtv, oxuç âv I, 22. 99, rovdt tïvtxa, mç 
V, 187, rwvôi tïvtxa, /.i>¡ VIII, 6.

¿X гыѵ ßdl/oow tÇavccGnãv, ïva Gifta àvaxo/iÍGawiai. VI, 100 riooGidttid it àna}j.áGGtG!)-aí 
oiftaç tę if¡v Gcftitçijv, ïva ¡j,r¡ 7iooGanó).awiai. II, 133 гаѵіа dt t/j^yavaio ttíhaw го [laviýiov 
iptvddfitvov ánodd£ai, iva ol dvwdtxa tita avii t¿¡ titaw ytvryiai, VIII, 109 гаѵіа t),tyt áno&^xi¡v 
/it/.i.ow jioiýGtGtJai tę гоѵ HtQGyv, ïva............. tyi¡ dnoGiQOifijv. Auf ein Plusquainperfectuin
folgt einmal ein Optativ: VII, 87 vGitgoi titiâyaio, ïva (ir¡ ifoßtono го ïnmxdv und einmal der 
Conjunctiv: I, 80 аѵгоѵ dij шѵ гоѵгоѵ tïvtxtv tGtGÓifiGio, ïva гм KooÍGai ay^Giov f¡ го Innixóv.

Au einigen Steilen wechseln sogar Conjunctiv und Optativ. So steben nach einem Per­
fectum der Optativ und Conjunctiv nebeneinander: I, 196 ażżo dt гі t&vfxijxaGi vtotáii ytvtGiïai, 
ïva /u՝¡ àdixoïtv aínàç fiyd’ tlę titoav 7tol.iv ауыѵгаі, wo Stein den ganzen Finalsatz entfernen 
will. Nach einem Aorist folgen Conjunctiv und Optativ: IV, 139 tdoęt Gifi l.vtiv őt ögov 
id'îtvfia tȘixvttiai, Iva xai noittiv гі őoxtatái noitvvitç /iijdiv xai di —xvihai yĄ ntiyaíaio ßiai/itvoi 
xai ßoidd/itvoi öiaßijvai гоѵ ’Igioov, IX, 51 tßovÂtvGavio yi.tiavaoif/vai, ïva xal vőan tyatái 
Xÿâoirai ճդՕ-óvM xal ol innttę Giftaę yiij Oivoiaio. Auch II, 161 àntGiijGav ал’ аѵгоѵ, doxtovitç 
гоѵ ”Лщпгуѵ tx 7ioovoí)¡e aviovç anontyitpai tę ifaivőfitvov xaxóv, ïva ôý Gif tow if&O(Ji) ytv-ijiai, 
avide őt гшѵ i.omalv Ліуѵтіюѵ aotfaXtGityov âçyoi Hier bietet nur eine Handschrift (P) den 
Conjunctiv ацхц, den Krueger aufgenommen hat. Ebenso wechseln nach einem Imperfectum der 
Conjunctiv und Optativ: VIII, 76 icâvât Őt tïvtxa dvijyov idę vtaç, ïva di¡ loiGi 'TjMßit yijdt 
tfliytïv t'£îj, ak)’ àno/.a/Kfdltvitç tv ii¡ ^aka/iîvi doïtv гійіѵ.

Verhältnissmässig selten in absoluten Finalsätzen findet sich охак. Nach einem Imperativ 
Aoristi regiert es den Conjunctiv: IX, 78 Gv dt xal ici komà id tni lovioiGi novqoov, dxa>ę koyoę 
it Gt t'xți tu (itęaw xal nę vGitçtov ipvUcGGr¡iai . . . Auf ein historisches Präsens folgt es mit 
dem Conjunctiv verbunden: IV, 148 naQanétiai d Gijąaę, охак yvŕytt ifdvoę ytvyiai, dagegen mit 
dem Optativ : I, 63 ßovktjv tvtkavia Goifcouxiqv HtiGioi^aioę imityyãiai, dxwç ¡iijit dkiG^tïtv 
tu ol dllltjvaïoi ditGxtdaGfitvoi it tïtv. Nach einem Imperfectum hat es den Optativ bei sich: 
I, 17 idę őt oïxiaç ov xaitßakkt ó Avdòe lowdt tïvtxa, охак tyoitv di MM¡Gioi, avioę 
dt txfívojv tçya'Çofidvaw i'yoi ... II, 109 ó dè tntyint iovę tniaxtHJO/itvovę............. . oxoię юѵ
Хоілоѵ ւէձէօւ. V, 98 ovď at v ovdt гоѵгоѵ tïvtxa tnoítt oxatç ßaGihéa x/aQtîov 
ÅvnrjGtit, VIII, 35 ¿тіоціѵоѵго di, iavii¡ .... làivdt tïvtxa, dxa)ę.........ßaGii.ii St(/'£ți ănodtțaitv
ià xQtjfiaia, aber auch den Conjunctiv: IX, 96 tę dt ii¡v ijnti()ov àntnhov, охше tatái ѵло гоѵ 
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7/ffcò»' Gzçazòv, IX, 102 snil ôs гмѵ \4ih¡vaÍMV xai гмѵ ztçoosysMV o GzQazóç, ox.mç smvzmv yévzfiai 
го spyov . . ., TzaoaxsXsvGa/isvoh s(>yov siyovzo tzqo&v/kÍtsqov, svO-svisv պօպ szsqoioízo zò zzQÎjyfia, 
II, 120 մօրտ .... xivôvvsísiv sßovXovio, оу.мс \A).s£avôi>oç ‘Ehévfl Gvvohxsțj. II, 121 (/S) (i'/.syov) 
xai xsXsvsiv (inf. imperf., entstanden aus «Bersin der orat. recta) zqv zayíGzqv sGÔvvia ànorafieiv 
avroí zr¡v xsifaXýv, oifcùç (ir¡ zioooazto/.éGi] xâxsïvov (nicht zu billigen scheint mir Kruegers 
Lesart n-çoffa/roZsffíG das überdies nur eine einzige Handschrift (d) bietet). Mit dem Conjunctiv 
verbunden auch einmal nach dem Aorist: II, 100 zavzyç fisv néçi rooaíza êiisyov, пЦѵ он avzýv 
flip . . . óíipai (Krueger: qiipai) sç o’ixvffia Gtcoôoí nkéov, охмс iaifiióęyioę yévtfzai.

Die Modi in den mit мс eingeleiteten Finalsätzen richten sich fast immer nach der Haupt­
regel. Nach einem Praesens folgt der Conjunctiv: I, 1 ígzoqwjç ânóôsiçiç պօտ (sc. sgu) мс fir¡zs 
ահ ysvófisva . . . . տՀււպԽ yévijiai, fiýrs sqya . ... àxXsã yśmjzai, IV, 97 z«i rade /.éysív <yaíz¡ cic 
iiv fis s/ismvioí sïvsxsv, mç xaza/iévM IV, 187 xáíovGi iàç sv zjjGi xoQVifZfGi (fJ.sßac ..... rovás 
sïvsxa (íiç քւպ Gifsaç..............ói¡).éh¡iai. V, 20 smôaipi).svófist)a vfílv, <òç navzsXÍMÇ fictÿ-պրտ iifiM-
fisvoi , zroòç ôs xaï ßaoüéi гм néfiipavzi dnayysikifts ... So auch verbessert Stein II, 99 
sh ôs xai vív imò Hsoih'mv о аухмѵ ovzoç iov Nsí/.ov mç âzrsQffiévoç òi-պ sv ipvXaxrfih fisyáfyfGi 
s’ysrai, während bisher gelesen wurde: ò՝c ■— óśsi An der Stelle III, 140 avz' мѵ roi xqvgòv 
xai aQyvQov änkszov ôíÔMfii, mç /iij y.oiś zoi fisia fi տ՚ձպօպ . . . schwanken die Lesarten der Hand­
schriften: fiszafishr¡Gr¡ A2R, ^տր«ւրքՀւ>;'<7« A'В P, fiszaps).r¡Goii\, xarapsXrfosi C՛, [iszap տՀպՕպ scheint 
mir das Richtige. Hierher gehört auch I, 159 val xs'ksvM, 'iva ys aGsßijoavzsc JHUggov սոօ՚ՀպօՕտ, 
<òç fiif zò ÀoiTtòv zzsQh іхгггмѵ sxôógioç տ/ՀՒպւտ sni zo xQifGľij(iio.v. Ferner folgt der Conjunctiv 
nach einem Imperativ Aoristi: I, 155 zcíôs avzoïGi sntza'îov, mc քւպրտ dnoGzéwGi fiýzs ôsivoí zoi 
smGi, nach einem Perfectum: VI, 49 ôoxsovzéç zs sni Giflai syovzaç rovç Aïyivrfiaç ôsôwxsvai mç 
¿ipa гм HsfiGfi sni Gifśaę Gi gazsv мѵіаі, nach einem Futurum: IX, 111 ovzs sxsívi] nativa yjióvov 
GvvoixzfGsiç, o՝)ç fid&r¡c . . . Was die historischen Tempora anbetrifft, so folgt der Optativ nach 
einem Aorist: V, 33 sGys гас viat; sç Kavxaoa, mç ... sç rt¡v Naiov öiaßottoi, nach dem Imper- 
fectum: VIII, 16 oí ôs ßdgßagoh .... sxvxXsvvzo, mç ntgii.aßoisv avzpvç. VIII, 76 snoísvv ôs 
Gtyîj raíza, mç քւպ nvv&avoíazo oí svaviíoi IX, 51 sôóxss zovç íffiÍGsaç dnoGiéÀÁsiv zoi Gigazo- 
ní-ôov ngòç tòv /ііЭаіооп’а, mç dvaXâßoisv zovç ônsiovaç ..., nach letzterem Tempus jedoch der 
Conjunctiv: I, 46 ôiínspns ôs nsigoípsvoç гмѵ fiavztfÍMV o ri ygovsoisv, mç............. snsÎQZfvai
Gif sa . . der auch nach dem Plusquamperfectum steht: IX, 104 MihjGíoiGi ôs ngoGsréraxio 
fisv zo)V IIsgGsMV zàç ôióôovç րպցտտւր օաւպցւպշ sïvsxa Gifi, mç..............Gió'QiňVtai sç zàç xogvifàç
zîjç MvxáÀifç, wo sich wiederum an beiden Stellen an das historische Tempus ein part, oder int. 
praes. anschliesst. Einmal endlich wechseln bei mg die Modi. Nach einem Imperfectum stehen 
Optativ und Conjunctiv nebeneinander: I, 185 szzoiss ós afiifózsęa raíza . . . ., мс ö zs nozapòg 
ßyaövzsQoc sït] . . . ., xai oí ті'/.óoi. smGi GxoÁioi sç ւպր Baßvkiüva, ix zs гмѵ zzłóow sxôsxijzai 
HS^ioôoç zîjç Mfivijç fiaxQïj.

Nach d)ç âv und ózwç «V erwarten wir zunächst den Conjunctiv, den wir sowol nach einem 
vorausgehenden Präsens finden: I, 11 avzóv Gs avzixa omoy anoí)ví¡Gxsiv ôsï, mç âv fir¡  
ïôf]ç zà pr¡ Gs ôsï. I, 24 (ÃíyovOh) dÀÀà xsÅsvsiv zovç TzoçOfiíaç ij avzòv ôiayQãG&aí fiiv, mç av 
raifiiję sv yí¡ vt'xț], I, 36 vív мѵ rręoGÓsófis^a Gsv zòv naïôa.............GVfinśfii[)ai ýfiív, mç ăv
fiiv s^éÁMfisv sx zrfç %oi()t]ç. IX, 7 vív ôs он záypç GiQciiiijv ã/іа ijfiiv sxsÅsVGav vfiéaç sxztéfinsiv, 
o՝)ç cèv zòv ßâffßaQov ôsxMfisiïa sv zíjbrizixíj, als auch nach einem historischen Tempus: I, 5 (XéyovGi) 
sOsi.ovzifv avzijv loîGi Фоіѵі'^і GvvsxnÅMGai, (òç av fii¡ x.azáór¡).oc yévtjzai. I, 20 (TtfioGii&bïGi
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I/eqíavdqov) néynpavta ссууекоѵ хатетеіу, dxotç civ ті noon duç noòç г<> naqedv ßovi.evytca. 
I, 22 таѵта dí enoíeé те xai nqoayóqeve &qaGvßov),oc iMvde eïvexev, oxcoç кг dry ó zșovȘ . . . . 
dyyeí/.y ’ЛЛѵатту. Aber auch den Optativ setzt Herodot nach diesen Finalpartikeln, die alsdann 
mehr die modale Bedeutung hervortreten lassen: I, 152 ó ժտ noqcpvqeov те eïpca neqißa^dftevoc, 
mç кг nvv&avóp-evoc nleifíioi civvéÅ&oiev iSnaquyieMV . . . VII, 176 xai то vdo)o то деоілоѵ 
готе ènÿxav ènl тгуг efíodov, wç кг /KOKÓow&stły ó /wooç, V, 37 ítforopííyr ¿noies ту MÂyiiq, o՝>ç 
av èxóvteç аѵім oí Mikýfíioi fívvanifítccíaTO, ѴШ, 7 neqiénepinov ë'Sohiey Sxiá&ov, o>ç кг ay 
dcp&eiyoav (so liest Stein mit den besten Handschriften (А В C d), Krueger hat den conj. бір^ешаі). 
IX, 22 уЛаѵѵоѵ tovç ïnnovç návieç, mç сіу тоу vexqòv ãveXoíccio. IX, 51 цетахіѵееоЭ-аі те 
edóxee.................mç ¿cv ру ïdoiaio oí fléqfíai eÇoqpisopévovç xai fícpeaç епо/легос vaqâno'ocei’ oí
іппотас. I, 75 iÂs/stkí Ѳакуѵ) dcoiovya ßailéav dqtífífíeiv, ¿lyovia [vyroeidéa, Hxmç ¿су то fítqa- 
топедоѵ ídqvfiévov хата rohov 2.<xßoi, xai avnç ... . ¿с/Ук/Яо». I, 99 varia ժտ neql
èwviòv efíéfivvve TcSvâe eïvexev, dxoyç ¿cy fir) òqéovieç oí òfiyí.ixeç............. Åvneoiaio xai enißov-
^evocey, kÂÂ’ STeqoîdç fícfi doxéoi eîrai ... I, 110 xeÀevec fíe ’Afíiváyyç то ncadíov тоѵто Xaßdvia 
helyac eç то ¿qyiiócaiov тмѵ ôqèoyv, oxmç ¿су váyanа diacfAaqeíy.

My in absoluten Finalsätzen weicht nur einmal in seiner Construction von der Hauptregel 
ab: I, 34 dxdvna dè............. èç tovç 'faí.áfiovç fívvévytíe, pvý tí oí xqspáfTivoy тм naide èfinéfíy.
Sonst folgt darauf regelmässig nach einem Präsens der Conjunctiv: I, 41 срѵЛаха naidóç fíe тоѵ 
tiiov xqyí^M yevéfí&ac . . /ту Tiveç хат’ ódór xXomeç xaxovqyoi enl dyXýfíi (fayéoifíc vfičv. 
IX, 45 naqa&ýxyv ŕp.tr та enea vade titepai, ánóqqyia nocer/jeyoç nqòç fiydéva i.éynv v/téaç 
сШ.оѵ у Паѵааѵіуѵ, țiy ¡ie xai diaip'/eiqyie. Dagegen nach dem Aorist der Optativ: VII, 107 ovx 
y&éhyfíe, /лу dti/.iy dómete neqieïvac ßaai/.éi, VIII, 128 volfíi ժտ Giqaiyyoïdi .... ëdoçe fiy хата- 
ni.y'Șai Tipd'Șeivov nqoâooíy Tyç 2xioiyaío)v nókioç eïvexa, (ту vopiçoíaio . . . und derselbe Modus 
nach dem Imperfectum: IV, 78 tùç dè nvÀaç ècpvXafífíov, ¡лу tíç fur 2>ւ՚.7տ«ր ïdoc eyoria таѵтуѵ 
,туѵ fítoi.ýv. Optativ und Conjunctiv wechseln nach vorangehendem Imperfectum, wenn wir VIII, 6 
mit Stein lesen: èx ¡rèv dy vyç ávTÍyç nqoani.éeiv ov xw fícfi edóxee välvde elvexa, ¡лу xmç ídóvieç 
oí "ËXXyveç nqofínXéoviaç èç çpvyyv ооілугПіаѵ (fevyoviciç те evcfqóvy хата^аіл^аѵу. Krueger setzt, 
an dieser in den Handschriften schwankenden Stelle den opt. xaiahißoi,

Von den absoluten Finalsätzen gehen wir nun über zu den abhängigen. Unter den Verbis, 
die einen Finalsatz regieren, haben wir zunächst die des Fürchtens und der damit verwandten 
Begriffe zu erwähnen. Denn nicht nur nach den Verbis, in denen der Begriff der Furcht deutlich 
ausgesprochen ist, folgen ¡лу und ¡лу ov, sondern auch nach denjenigen, „welche die Idee der 
Furcht bloss anregen.“ Geradezu die Bedeutung „fürchten“ haben die Verba: dqoMdéoi nebst dem 
Compositum xaiaqqo)déo), dei/vaivM, e'deifía, (poßèofiai.

dqooidéo) (attisch ooomÓćm). IX, 46 <Шв ccqqudèofiev fry Vfiiv ovx ÿdéeç yévMVtai oí í.óyoi. 
I, 9 áne^áyeio, dqqoidéoiv ¡лу ті oí e‘§ avidiv yévyiai xaxóv, I, 156 áqooidécvv dé ¡лу xai vfíieqdv 
xoie oí Avdoi. .... апоімѵтаі. III, 130 ¿ ժտ ovx vnedéxevo, áqqmdeMV ^y .... y dneareqy- 
fiévoç. Ill, 119 /laqeïoç ժտ itqooydyfíaç [ту xoívdí 2o/w oí s§ nenoiyxóieç ëwGi таѵта, (летапе^по- 
fieyoç era exafítov dnenecqãio yvoípcyç, VIII, 63 dqqoidyfíaç (váíifíia tovç ’Aídyvaiovç dvedcàáfíxeio, 
p.ý fícpeaç ãnoXírtMfíi\ -

xaTccqqoidéco. IX, 45 xacaqqoídyxe yciQ ¡ту n^evveç Gth^eyhyTe, VI, 9 xaTaqqoidyGav py ov 
dvvaTol уеѵыѵтаі v.veqßa/.éG^ac, xai оѵтоз ovié туѵ MD.yiov oïoi те eoifíi èçeÀecv . . . nqdç те 
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¿faotiov xivdvvivdoydi xaxóv ո ÂaßtTv. VII, 218 xaiayooydijdaç [vr¡ ol <I>orxétg tömi síaxtdatfióvioi, 
tiQtio ’Eméhijľ òtiodanòg tíi¡ ò diçaióg.

Gleichbedeutend sind die Verbindungen tg nâdav dooiodí^v dmxvSoftai: IV, 140 tg uãdav 
аццы0ѵі[Ѵ dníxovio [iý Giytag ol 'fovvig twdi dno).t).omóitg. IX, 7 vfitíg dt tç nãoav dooojdír¡v 
tóit dmxó[itvoi pój /‘[loÅoyt/dUfirv ты Ոէ^Օրլ, . . . und tdii doowdiij nvl'. IX, 101 ijv di dgowdiq 
d(ți ... .j [i^ ritol Maodovioy niaidțj ՚րյ ‘E/.š.ág.

dtifiaívo) VIII, 68 (у) dti[iaíva>, [ií¡ ò vavnxóg dioaiòg xaxoi&tlg tòv ntÿiv TtQO<jdi[/.ijdriiai, 
V, 16 та dt výrna naidia dtovdi iov nodòg drtâoioï, [iíj xaiaxvÅidS-ij dsi[taívovttg. I, 165 ôti- 
[laívovitg fií¡ al [itv ¿[inóoiov уіѵыѵтаі, îj dt avidvv vîjoog d7ioxh¡idt)r¡ тоѵюѵ tïvtxa, . . .

Sötma. IV, 97 ov yàç tdtmá хм [i¡¡ мхіыЭіы[ліѵ vnò SxvdSmv fiayij, à/./.à [t à/./.o v [iii ov 
dvváptvoí diptag tvotïv паЗ-ыр^ѵ n ałoi[itvoi. VIII, 141 xcíoia те t'dtmav [lij ¿[lo^oytjoMdi tói 
HtqdȚi ^A3t¡valoi, VIII, 144 id (tiv dtïdai Aaxtdai[iovíovg [it/ ó[iołoyijoo)[itv ты ßaoßciooy, xáota 
dvOpjoinijiov t]V. I, 155 ô ď dfitißtto toidídt, dtídag [iij ãvadtáiovg Troiýdi] tag Eáoâig. 
III, 30 TTQÒg ыѵ tavia dtídag utol towiov [tij [iiv dnox.itívag o ãdtXiptòg dy/tj, nípiTiti Horjiiídua 
tg nÍQdaç, III, 65 dtídag di [ifj dnaiot3ioy ií¡v do/jv nçòg tov ddtliptov, tnoítjda layvitQa ij 
doipwitga. IV, 127 íjfilv ovit adita ovit ytj ntipvitv^ivtj tdií, іыѵ Titçi dtídavitg à/.oí i¡
xagțj layvitQov dv[i[iídyoi[ivv âv tg [láytjv v/tîv. V, 92 (d) ötídada dt [i.ij dip i pitiaâó&j xal id 
dtvitQov Xaßövttg iò ttaidíov аттохіеіѵоті, iptoovda xaiaxovniti . . . VII, 163 dtídag u,tv ntol 
loidi "E/./.гул [vr¡ ov dvva/vtai idv ßcioßaoov vntoßa^td^ai,......... ^[jt/.tjdt, VII, 191 o’idit ötídavttg
oi OTQaiijyol тоѵ vavnxov Giyaiov [M¡ difi xtxaxoipitvoidi tmdSiaviai oí Qtdda/.oí,.... ntoitßâ/.ovio. 
VII, 236 /.íyti (jud тоѵюѵ Ayaifitvtjg............. . naoaivyoiv it ты /.оуы xal dtídag [it[ ávayva>d3ñ
Sé^ijç Tioittiv tavia. VIII, 97 dtídag [itj ng іыѵ ’Іоіѵыѵ vnottîjiai loïdi "E/./jyíi i¡ uviol voijdmdi 
tiAttiv tg iov E)M¡dnoviov /.vdovitç tag ytiyvoag, xal атю/.аічр i)tlg tv it[ Evgaimj xivdvvtvtiij 
d'to/.td')ai, dçqdpiòv tßovÂtvt. IX, 18 ovx еуы ď diotxtivg tîntiv ovit ti . ... . dtídavttg [i-r¡ 
xal dipídi ytvtjiai tovíptaia, оѵты dij amqXavvov őitídu. III, 135 At¡tu,oxr¡dr¡g dt dtídag [it¡ tv 
tXTitiQÔÍio Jaotïog, ovii .... tdtxtio.

ipoßto/tai. VII, 52 од ”Іыѵад ipoßttai pwj [itiaßa/Mai, I, 9 xal [i¡¡ ipoßev............. [vijit
yvvaixa էտ t[vrjV, [M¡ tí toi t'§ avi^g ytvqiai ßXâßog. VI, 77 t¡¡v [itv tx тоѵ (paveçov [lâytjv ovx 
t(foßtovio} аЛЛсі [i'ij do^.M al^td-taoi. IX, 109 <poßt0(ttvog dt ''A[M[dtqiv, [ir¡ xal nolv xattixa'¡ovdi¡ 
та yivó[itva ovim êîitvQsâ-ÿ riQrjddwv.

Eine Befürchtung kann [iq c. conj. auch bezeichnen, ohne sich ausdrücklich an ein Verbum 
timendi anzuschliessen, und tritt dazu noch ov, so wird die Befürchtung ausgesprochen, dass 
etwas nicht stattfinde oder stattfinden werde. So gebraucht Herodot einmal }m¡ ov V, 79 dUà 
fiãU.ov [ii¡ ov TovTo ¡¡ to xQtjdt^iov.

Von Verbis und sonstigen Wendungen, die nur eine Anregung des Begriffes der Furcht 
enthalten, finden wir bei Herodot:

t/.ni'Çoi (eigentlich „erwarten“). VIII, 53 tï[ dr¡ ovit ng tipvXaddt ovi՝ âv ij^mdt (ti¡ xoit 
ng хата tavia avaßaitj аѵЭ-^оіныѵ, I, 77 tòv dt naçtóvta xal [iaytdá[itvov dcçatòv Iltędrjdi.. . . 
ditdxtâadt, ovàafià tÅTtidag ptj xoit i/.Qa vyuvmáfttvog ovim na^anXijdíug KvQog tładij tni ^àÿdtg.

tmXtyoaai med. (eigentlich „bei sich erwägen“). VII, 149 (fáyovdi ii¡v ßov^v) ^fj dt 
dnovdtwv tovdtoiv tndktytd&ai............i Ո Voinov tomi yíaxtdaifiovíoiv vmjxooi. Ill, 65 adtiõg
diaiToífiijV, ovdafià tml.t^á[ievog fiíj xoit tíg poi 2[itqdiog vnaQaiçyijjitvov ä^Åog tnavadiaírj 
dv3ç(>Í7TO)V.

i/.Qa
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<f()ovtí&> (eigentlich „denken, besorgt sein“). I, 155 <foovií¡o) py ¿Iqigiov y ë^avôçano- 
őíGaGüal Gtf.eaç.

xyőo/лаі (eigentlich „in Sorge sein“). VII, 220 Ժ« úç avióç oif.taç алілеіліре
y/twvíőyc, (лу сілоімѵтаі xydoyitvoç.

лоо/іу'/іо/іаі (eigentlich „Vorsorge tragen“). III, 78 о daoťioz snsGvitàç улоцее ola èv 
ozowi) noopyiltóiitvoc fiy лХу'іу tòv Го^ѵуѵ und gleich darauf: zrpo^Oío/wroç gío, ¡лу ліу^м.

ѵлолтеѵю („argwöhnen, Verdacht hegen“) IX, 90 («Я«/«) avzol w, ťí n ѵлолтеѵоѵсі /лу 
օօձւօ avcovç лцоауоіеѵ, tioi/ioi tî'v ai............. őo.yooi eivai.

(fvÁcíGGo) („Wache halten“). VIII, 130 «ZÂ’ sv ту 2о(лы хату/леѵоі ¿<f,vÁatíGov гуѵ 'liaviyv 
¡/у алооту, (mit Anwendung der Antiptosis, die sich unter den obigen Beispielen noch zweimal 
findet: s. yo/Stéo/íat VII, 52 und «ppw&'« VIII, 63).

ősivóv sGu und ősivóv yívttai. I, 84 ov yào yv ôeivòv хата тоѵго /лу à/.ы xote. VII, 157 tomo 
őt yőy ősivóv yívetai /лу леОу naGa у 'EaJmç.

smxívâvvóv eGti. VII, 239 ¿mzirduror' /«p yv /лу /.а[л<[Уеіу. So erklärt Krueger auch 
cc/iýyavóľ eGii. V, 3 aźź« yòp тоѵто алороѵ Gtpi xal d[iý%avov pý хоте syyévyiai. Ferner 

ist hierher zu rechnen die Stelle IX, 53 őeivóieQov ős sti (sc. ¿лоиѵѵіо) .... алоѣілеіѵ iov 
ló'/pv тог Пітаѵутуѵ, (лу .... алоХугаі vnoi.snpÿ-slç aihóç te \i[io(T<fáqtTOç xal ol ¡лет’ aviov. 
Auch gehört hierher das persönliche

ôsivóç tivi tî/лі. I, 155 oÍGts ovőiv ősiről toi ŠGovtai (лу сіловтіыОі. VII, 235 ovőiv őtivol 
sGoviaí toi ¡лу ßoy&éwGi таѵту. Endlich i>t zu beachten der zweimal vorkommende Imperativ

öya ¡лу. V, 106 ooa iii¡ s'§ vGrépyg Gtoiviòv èv aíiíy Gyyç. VII, 103 (iça/лу ¡латуг хо/ллод 
ò i.óyoç ovtoç stęy/iśroę y.

Was nun die Modi in den oben angeführten Sätzen betrifft, so ist in denselben der Con­
junctiv vorherrschend, selbst wenn das Verbum timendi in einem historischen Tempus steht, und 
zwar erscheint gerade der Conjunctiv Aoristi als mit besonderer Vorliebe gebraucht, der sich unter 
den obigen 53 Beispielen 34mal ohne wesentliches Schwanken der Handschriften findet. Hiezu 
kommen noch VIII, 68 </) nooGÖyëyoyiai (s. o. ősi^aívio), wo mit Aenderung nur eines Buch­
staben die besseren Handschriften lmjoGÖy).yGsTai AB, vrooöyi.yGtiai l') den Ind. Fut. bieten, der 
sich sonst bei Herodot nach den Verbis timendi garnicht findet, und IV, 127 dżL (s. o. sötiGa), 
wo die guten Handschriften zwar eine andere Form (àíoíyi А В Г, àfaóy d), aber doch den Con­
junctiv Aoristi haben. Da indessen I, 84 die Form cUw in allen Handschriften steht, erscheint 
obige Nebenform, die Krueger an jener Stelle aufgenommen hat, unnöth g. Getheilt ist die Lesart 
der Handschriften V, 106. Neben Gyÿç (s. o. tiya [лу) bieten AB1 C d èyyiç. Der Conj. Praes. findet 
sich meistens vom Hülfsverbum; so y I, 155 (s. o. удоги&о), V, 79 (s. o. /лу ov), eoiGi VII, 149 
(S. о. ¿ліё.іуораі), VII, 218 (S. О. xaicinowöéai) und VI, 9 (s. O. xaiaoitoiőtm) neben zwei Conj. Aor., 
aber auch övvwvzai VII, 163 (s. o. söeiGa), ßoy&éwGi VII, 235 (s. o ôtivóç tivi tí/лі) und doyy 
III, 30 (s. o. eöeiGa), wofür Krueger ohne handschriftliche Begründung âgțy liest. Den lud. Perf., 
der bei den Attikern nach Verbis timendi angewendet wird bei Befürchtung von Geschehenem, 
das sich nicht mehr ändern lässt, braucht Ilerodot nicht, wohl aber den Conj. Perf III, 119 
(S, 0. aQQtoőéio), III, 130 (S. o. aQQMÔtio), IV, 140 (s. 0. sç ласси՛ doQoiőíyv ãmxvéopai) und ՏՕ 

ist auch wol VII, 103 (s. о ода /лу) tlgy/tévoç у zu lesen, obgleich die Handschriften mit Ausnahme 
des sonst gerade nicht zuverlässigen (s. Stein praef. p. 32) cod. R sigy/iévoç sly haben, das Krueger 
beibehält. Der Opt. Aor. findet sich nach einem Verbum timendi nur dreimal, und zwar nach
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vorangehendem Aorist VIII, 53 (s. о. III, 65 (s. о. ¿ліліуораі) und nach einem Imperf.
VII, 239 (s. o. emxívdvvóv ¿gt¡), der Opt. Praes. zweimal: III, 135 (s. o. i'deiGa) und sogar nach 
einem Praesens IX, 90 (s. о. ѵлоптеѵш՝).

Das elliptische, durch Ergänzung eines Begriffs der Furcht zu erklärende, ov pij, welches 
um eine besonders nachdrückliche Verneinung auszusprechen gebraucht wird, findet sich bei 
Herodot dreimal: I, 199*ov  /«o алоуотраі. VII, 53 тыѵ '¡¡v хоатуошреѵ, ov pý tiç г/pïv ct/.i.oç 
gtqütoq ãvuGTÍj хоте аѵйоюлыѵ. III, 62 eî à’ еби оіолец zrçò rov, ov pý tí toi ex ye txeívov 
veióreçov dvapÂâGițj. Ueherall folgt darauf der Conj. Aor., denn es ist wol kein Grund vorhanden,, 
während an den beiden ersten Stellen alle Handschriften übereinstimmen, in der letztgenannten 
mit Krueger dvaß/.aGTrjGei statt dvaßÂâGTij zu lesen, zumal sich diese Lesart nur auf eine einzige 
Handschrift (R) stützt.

Einen Finalsatz regieren ferner die Verba: Sorge tragen ßoiüiropa», diavoéopai, péÁei poi, 
¿¡зеы, 710000Í01, охолеш, (f o ovi Հա, դրձսօօտ, sich bemühen, sich bestreben лдоУѵріораі, eniTijdevm, 
y/.í/opai, betreiben pi¡%avéopai, лаоиахеѵа^оі, лоіеш, wetteifern åpM.av noiéopai. Da in diesen 
Verbis äusser der Absicht des Subjects eine Handlung auszuführen auch der Begriff des Nach­
denkens, auf welche Art und Weise dieselbe ausführbar sein wird, liegt, so ist es natürlich, dass 
hier gerade diejenigen Partikeln, welche mit der finalen eine modale Bedeutung verbinden, das 
sind ó'z«ç und íóç, zur Anwendung kommen. Diese beiden Finalpartikeln folgen also nach:

ßovlevopai III, 154 aÂ2o eßovÂeveTo, охшд avTÓç те eG t ai ó èlàv avT-i¡v хаі ішѵтоѵ то 
eqyov ¿Giai. Dagegen der Infinitiv schliesst sich daran Vi, 100 ol piv аѵтшѵ eßovÂevovio 
ixXmeïv ттр> ло'/лѵ . . . . Achnlicher Bedeutung ist die Wendung ßovÂijc aya&îjç âeï IV, 134 
pov/.i¡c aya&ijç d t ľ, oxioç аыуаИшс ý xopidij ¡¡pïv tGiai то дліаш.

diavoéopai. VI, 133 ol di JIctQioi oxcaç piv ti doíoovoi Mihuádij ãgyvQÍov ovdiv dievoevvzo. 
Auch von diesem Verbum findet sich der Infinitiv abhängig II, 121 (dj iove dè аѵтоѵ шолед 
elyov xaTax/,ii)iviaç ліѵеіѵ diavoéeo&ai, VI, 66 (մ) оѵтш ayat/ov pi/dè diavoéeG&ai леоі лара- 
zcííft^z^ç d¡.¡.o ye j¡ аланеоѵтыѵ алодідоѵаі. II, 126 idíij di хаі аѵтуѵ diavoijOrivai pvijpýiov 
хатаЛіліо&аі, und der Inf. Fut. VII, 207 ovioi piv díj оѵтш діеѵеѵшѵто лоіі/Оеіѵ.

pékéi poi. I, 9 Goi рекетш то еѵЭеѵтеѵ Ихшд pij Ge діретаі . . . Anders IX, 72, wo die 
Handlung des abhängigen Satzes in die Gegenwart fällt, ëkeye лрос ^IgípvíjGiov ăvd(>a Пкатаіеа 
ov pékeiv oï (¡ti лоо TÎjç 'Ekkádoç áno&VijGxei.

ÒQécú. III, 36 i¡v di лоі.і.а тоіаѵта лоіетц, opa дхше pij oev ¿Etoonjaoviai IléQGai.
лрооріоі. HI, 159 oiç д’ é'¿ovGi yvvaîxaç oi Baßvkoivioi iva oif i yeveq ímoyívtjiai, тііде 

Jaçeîoç лооідшѵ ело'ирте. So auch neben dem Genetiv der Person II, 121 (a) (ë),eyov) tovtoiGi 
di dmjyTjGaG^ai iùç ехеіѵшѵ лроооешѵ, oxiaç ßiov äip&ovov еуюСт, теууалаіто . . .

бхоліш. I, 117 eßovkevov о'холешѵ dxmç ooí те лотцбш хата vdov, хаі еуш лрос Ge 
yivópevoç avapăfJTtjTOi;............. eïijv av&éviijç.

(fiQovTÍ^O). VII, 8 (a) ¿(fQÓvtipov ô'zwç py keítpopai тшѵ лроте^оѵ уеѵореѵыѵ еѵ тірц iijde 
ptjdi екабош лроохтцоораі dvvapiv néoGrßi. Ein dem Satze mit öx.ok gleichbedeutender indirecter 
Fragesatz folgt darauf I, 125 éppóviiiée дтеш тоолш соцши'аш HépGaç аѵале'юеі ¿EtíGiaG&ai,

ițvkdGOO). IV, 190 (fivÁcíoGovieç, елеаѵ алиц vijv ipvyýv, õxoiç piv xaiíGovoi pi¡di ѵлтю? 
алоікаѵіетаі.

лдо&ѵреораі. I, 91 лродѵреореѵоѵ di Лоіреш охшд аѵ хата tovç naïdaç тоѵ Kqoígov 
yévoiTO то EapdíoíV лаЭод хаі pí¡ хат՛ аѵтоѵ Kqoîoov, оѵх oióv те eyéveio ларауауеіѵ poípaç.

2
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տոողմտմա. III, 102 enivtjôsvGag oxwç dnò гёхѵыѵ ыд ѵгыгагыѵ dnoGnÚGag Çsvgsi. Aber 
auch mit dem Infinitiv verbunden IV, 170 vó/tovç ff« roùç TrZeffmç ¡պւտտօէԽւ. snvtijdsvovGi юѵд 
Kvo^vnÍMľ.

yi-tyo/iou. VII, 161 ыд մտ Gioai>¡yt¡Gsig аѵг^д yj.iysai.
fit¡yavío[iai. II, 121 (y) (è'Â«/or) nçoGTÚGGeiv аігы, (ігеы гдопы дѵѵагаі, (ir¡yavün!lai oxo»ç 

го Оы/іа гоѵ àòe/.g)fov хагаёѵоад xo/iist. VI, 133 oî մտ охыд diasfWÍá^ovGi гцѵ nókiv гоѵго 
s^yavéovio. VII, 176 nãv (ivjyavsóiísvoi охыд /j,ij G<pi sGßâXoiev oi ѲеООаёоІ snl гг/ѵ ՝Հօ>օրր՚. 
VIII, 71 xaícoi га òvvatcc паѵта s/^siiijydvijio охыд xm’ ynsiQOV fii¡ soßaXoisv oi ßaQßaQOi. 
III, 85 /г^уауы ыд âv ¡¡fisig Gyňfisv гоѵю го yíoag xal [it¡ a i.Հօ g zig. Durch das hinzugetretene 
Demonstrativum оѵгы erklärt sich der auf dies Verbum folgende Consecutivsatz I, 9 doyr¡v yào 
¿yo) ¡ii¡yav>¡GOfiai оѵгы oÍGzs քււյմտ fia&sïv fiiv õif&slGav vnò Osv.

naçaGxsvágM. II, 120 гоѵ daifiovíov naoaGxevdgoviog охыд Ttavod.sOoiț] dnotáfisvoi хага- 
<pavèg гоѵю lolGi. dv^goínoiGi nowjOiùGi . . .

noiśio. I, 8 noíss охыд sxsívijv O-sýGsai yvfivijv. I, 209 xal noies őxotg, ensdv syoi zdds 
xazaGvçsipàfiisvoç, exil, ыд fioi xaraGeijosig гоѵ nalda sg sksyyov. VII, 18 noise մտ оѵгы 
охыд гоѵ Հ/sov naçaâidôvzog гыѵ Оыѵ svdsijoei ¡Mjdév. IX, 91 Gv մտ тцііѵ noies охыд адгод ze 
dovg nÍGziv anonÅsvGeai xal ol Gvv Gol sóvzsg olds, V, 23 noiíeiv охыд fi.r¡xíii x tí vo g sg "EHijvaç 
dni'Șsvai. V, 36 dsvzsQa GvvsßovZsve noiéeiv охыд vavxQazésg z^ç rEnÀÚGotjg sGOVzai. V, І09 noiísiv 
yoeóv sGn vfiéaç.......... охыд го xaz’ Vfiéaç sGzai rj se Чыѵи] xal íj Kvnçog sXsvH¿qt¡. IX, 2 oí’ffé
еыѵ lévai èxaGiéoM, àlX аѵгоѵ Igófisvov noiésiv охыд ãfiayyyil zv¡v nãoav ‘FA/.áâa xaiaGrqéißezat. 
V, 96 xal noiéow апа.ѵга. охыд ai ՝A&f¡vai yevoíazo vn sowim ге xal daosÍM. VIII, 13 enoiéezó 
ze nãv vnò гоѵ D-sov охыд âv e£iGtí>&eíi¡ гы 'ЕМуѵіхы го UsoGixòv ¡ir/մտ по/.Лы nJ.é.ov sii¡.

ãfiM,av noilo/iai. VIII, 10 äpD.av snoievvio охыд avzòg sxaGzog лоыіос via ^riiixijv 
е)мѵ naod ßaGil.éog do'ina ).cl ¡lipseai.

Ich füge noch einige Stellen hinzu, an denen ein Verbum des Sorgens, wovon охыд mit 
dem Ind. Fut. abhängt, zwar nicht ausdrücklich dasteht, aber sich mit Leichtigkeit ergänzen 
lässt." So III, 40 гоѵю dnoßaks оѵгы („wirf es weg, indem du Sorge trägst, dass es“) охыд 
yujxézi ¡¡'Șei sç àv&çiónovç. III, 135 eméíÂero' Gipi ènofiívovg ¿lz¡poxr¡dsi dieÇeX&eïv га nația- 
DaíÚGGia zr¡g ‘ZÎÂÂaffoç, („er trug ihnen auf zu durchziehen und dafür zu sorgen, dass“), охыд ге 
fiij diadQpGscai Gipsag о Лгцюхц&цд, а/./м fiiv паѵгыд òníGM ând'îovGi. Ill, 104 t/.aŕvorGi sni 
гоѵ xqvgòv /.síoyiGfiévoig õxíoç хаѵрагыѵ гыѵ І/еіріогатыѵ sóvioiv sGoviai sv zf¡ donayr¡, wo der 
Begriff des Sorgens in ishoyiGfiiviag steckt. Die Lesart ô'xæg ist übrigens ân dieser Stelle erst 
durch Bekker hergestellt, während die Handschriften mit nur einer Ausnahme sämmtlich охыд 
dv haben, das sich indessen ebensowenig wie ыд âv mit dem Ind. Fut. verbünden bei Herodot 
nachweisen lässt. Mit, Ergänzung eines Verbi des Sorgens ist es auch zu erklären, wenn oxeo; 
in selbstständigem Satze eine dringende Aufforderung, oder, falls der Satz verneint ist, eine 
nachdrückliche Warnung einleitet. Verbunden wird es in diesem Falle entweder mit dem Ind. 
Fut. III, 142 ffźżff ¡lài/.ov охыд î.oyov deóGsic гыѵ [isieytíoiGag уогціагыѵ, oder mit dem Conj. 
Aor., den VI, 85 die Handschriften übereinstimmend bieten: sl vvv ögyíj yçeiófisvoi ёуѵыОаѵ оѵгы 
~naQvir¡iai, охыд sȘ vGiipyg [iij гі vfitv, r¡v гаѵга nQÍ¡GGs¡ss, navwlsD-QOV xaxòv sg г^ѵ %(Óqi¡v 
¿[ißMiüov, während Krueger auch hier das Fut. sGßaXsvGi geschrieben hat.

Dass zwischen охыд und ыд nach den obengenannten Verbis ein Unterschied nicht vor­
handen ist, ergiebt sich aus der Stelle I, 209 (s. o. noiio), wo o>g epanaleptisch auf ein voraus-
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gehendes ozcaç folgt, ebenso etwa wie bisweilen wç ein vorausgehendes öu aufnimmt, III, 71 i¡ 
iote vpïv öti, i¡v vneçnéGii í¡ vvv tóç ovx crźżoę cp&àç èpsv xavijyoQoç eG-tai, IX, 6 npoeïnai
vs ön, si [Lí¡ âpvpsvGi 'A&qvaíoiGh â>ç xaï avtoi riva á),stí>QÍ¡v svQýtíoviai; càç ist nur ungleich 
seltener. Am häufigsten regieren diese Partikeln im vorliegenden Falle den Ind. Fut., wie es in 
obigen 30 Beispielen 21 mal stattfindet. Die Handschriften, und zwar auch die guten, haben an 
Stelle desselben zwar nicht selten den Conj. Aor. [so I, 209 (s. о. поіеы) xaiaGi^oijn; ABC, 
xaiaGn¡Gr¡<; s für xaiaoTrjGeiç, II, 121 (y) (s. o. pijyavéopai) xopicîț] Ppr. Rd für xopisiIII, 102 
(s. o. Іттцбеѵсо) Çsvfyp ABC, PRd für ÇtvÇei, -IV, 190 (s, o. ipvXáGGa>) хасібмоі alle äusser 
P für xaiÍGovGi, VI, 133 (s. o. pijyavéopai) ôiacpiûd'&oGi alle äusser Ps für âiacpvXa^ovGi, 
VII, 8 (a) (s. o. rpQOViíÇco) npoextipiMpai alle äusser Pd für лцоо'хсуборас, VII, 18 (s. o. noieco) 
fľôsiÍGij alle äusser PR für svâeijGei, VII, 161 (s. o. yÁí/opai) GiQaii¡yr¡Gi}i; R für GiqaiyyýGsig, 
IX, 2 (s. o. Trois») xaeaGsyeipytai alle Handschriften für jedoch möchte ich hiebei
auf das Schwanken der handschriftlichen Ucberlieferung um so weniger Gewicht legen als diese 
in derselben Art auch unmögliche Formen bietet, wie III, 36 (s. o, ¿ջձ») dnoGcr¡Gowiai Ad statt 
anoGti¡Goviai, III, 135 апаімси alle äusser PR statt âna^ovGi, III, 142 ôÓGyç R statt àwGeiç,
VII, 8 («) (s. o. <poovu¿<á) Åelipcopai alle äusser Pd statt hslipopai, VIII, 10 (s. o. ápii.č.ap лопораі) 
láfnpijiai s statt каріретаі. Den Conjunctiv oder Optativ regiert ôxwç nach den Verbis des 
Sorgens u. s. w. nur selten, den Conj. Aor. einmal II, 120 (s. o. naQaoxsváÇw), den Conj. Präs, 
einmal II, 121 («) (s. o. ttqooqsm), . den Optativ Aoristi dreimal V, 96 (s. o. ոօւտա), VII, 176 
(s. o. pijxavéopai), VIII, 71 (s. о. pijyavéopai) ; einmal finden sich Conj. und Opt. nebeneinander 
I, 117 (s. o. Gxo7iéa)). Wenn ich zuvor sagte, dass ôxcoç und aie nach den hierher gehörigen 
Verbis mit der finalen Bedeutung immer auch mehr oder weniger eine modale*)  verbinden, so 
gilt dies namentlich von ôxwç âv, das zweimal den Opt. Aor. regiert, I, 91 (s. о. nooOvpéopai՝),
VIII, 13 (s. o. m»««), und «le âv mit dem Conj. Aor. verbunden III, 85 (s. o. prpx^éopai).

*) Auf die ursprünglich modale Bedeutung von oxcog wird man auch in denjenigen Fällen zurückgehen 
müssen, in welchen es gleichbedeutend mit on gebraucht ist, besonders nach Verbis sentiendi und declarandi und 
solchen Ausdrücken, in denen ein ähnlicher Begriff liegt. So: III, 115 ov Gvvcipai ccxovaai, тоѵто pcïcuôv, oxcog 
dc’dciaaa lan тсс Inixtiva Evçcónijg. V, 89 ovx ссѵіауоѵто âxovßavics oxcog '/Qcov ify Imayciv nc^ovflóncg vn' 
Aíyivr¡iÍMv àvciçaia. VII, 237 ov y«p Л} xcïpo ус lodćSopcci oxcog ovx cvvoici niai l polni л cc iypane, III, 62 ovx 
сап таѵтсс d).i¡Oái, oxeas хоте aol SpÍQÓig ccóclycòg ó вод lnaviair¡xc, ovdï oxcog n íij Ixcivov тоѵ ctvcfftòg vñxóg roi 
careu ¡¡ pipa ? f'.uizyór. VII, 187 crida periAov oxcog ríe oiría åvrcyfrijoc dcõvpá poi pvçiádi Toaavițiai. IX, 65 9-шѵра 
di poi охшд napa n¡s AýpqrQog то ¡daos pciyopipcov ovric cis l<f ávi¡ nõv ІІсуассоѵ... I, 37 r¡ lóyc¡> civànciGov oxcog 
poi cipcivco lari тссѵта оѵтсо лоіеоріѵсс. II, 49 оѵ р'сѵ ovó'č ipýeco oxcog Aiyimnoi я«р’ Еігіцѵсоѵ cXaßov r¡ тоѵто 
?; «Но хоѵ ո vopaiov. VII, 159 «H.« тоѵтоѵ р'сѵ тоѵ Хоуоѵ рцхіті /труав-Цд, oxcog líjv f¡ycpovíi¡v toi ладагіеоаорсѵ. 
VII, 161 вѵ d"c őxcog р'сѵ gtqciti1¡v nipipcig p¡¡ туусѵрсѵод rîjg EU.cccíog ov ոզօդս&ոց, und VIII, 119 (nach dem 
vorangehenden „es wird niemand behaupten“) oxcog ovx civ ÏGov nk>¡9-og тоіаі ll:na¡¡ac Uglßalc cg t>¡p 9-c'dciaaav.

շ*

Herodot lässt auch nach dem Verbum âéopai mehrfach einen Finalsatz mit oxuç oder öxm; 
âv folgen, wo wir einen Inf. oder Acc. c. Inf. erwarten würden. So mit dem Ind. Fut. 
III, 135 eâésio avtov ôxmç e^yijGápsvoç naGav xaï êmâé^aç тг/Ѵ ՝ E/dáòã toïGi JJioGipíi олібю 
îfêsi, ôxtoç mit dem Opt. IX, 117 sôéovió те imp GiQavqycäv oxmç ânâyoiév Gtpsaç дліом, ôxmç 
ccp mit dem Opt. II, 126 («2e/ov a ver/v) èxâGcov âéeG&ai Ôxmç âv aviîj Sva Àiiïov sv toïGi eoyoïGt 
ömqíoiio. III, 44 èôerphj oxcoç âv xaï nao емѵгоѵ népipaç sç Sápov déono Gicjarov. Häufiger 
natürlich sind Inf. z. B. III, 44 nço&vpMç enspne èç Sáp,ov deijGÓpsvoç По/лх^атеос Gioai.ov vamixòv 
cipa népipai ¿mvtm ел’ Aïyvniov und Acc. C. Inf. z. В. IV, 84 OiôfiaÇoç ¿ósr¡fh¡ Лаоеіоѵ трішѵ 
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іоѵіыѵ ol паідшѵ xal ndviwv атцаиѵоріѵыѵ '¿va аѵтоі xaiaktuf&ÿvat. In gleicher Art sehen 
wir «7ra//íÁ2o¡ti«í in der Bedeutung „an Jemand das Verlangen richten“ mit oxwc ãv c. Opt. 
construiri V, 98 «T^/éÂÃowo «ç ti¡v Xíov toiGt Halom ôxwç âv опіоы ané/dioitv, während das 
Verbum sonst den Inf. bei sich hab wie z. В. IV, 200 inayyMdptvoi ixötödvai тоге ahíovç тоѵ 
([óvov тоѵ ^tyxtGíitoi. VII, 1 xal аѵтіха p,tv іпуууі/.і.іто пірпыѵ âyyihovç хата ndi.iç étoipdçtiv 
GTQaTiijv. Und hiernach wird es auch zu erklären sein, wenn wir nach nagaxtitvopai einen Satz 
mit oxoiç finden wie VIII, 15 ol ptv dij naqtxti.tvovio ô’xwç pi¡ nayijGovGi iç ir¡v Ei.i.áòa tovç 
ßaqßâ()ovc, ol ď охмс то 'EiXtjvixdv Gioáitvpa dcarpí/tíoavttç тоѵ nóoov xçattjoovGi. —

II. T eiiip o r als n t z e.
Aus der nicht unbedeutenden Menge der Temporalpartikeln betrachten wir zunächst die­

jenigen, welche einen einmaligen wirklichen Fall bezeichnen und demnach mit dem Indicativ 
verbunden werden : or«, tint — inti, insíit, intidi¡ — ыс, öxok — intíit láyptíia, wç láyiGta 
— tv oi, an ov, iț ov. [rp'ix.a findet sich bei Herodot nicht).

ött ist ursprünglich ein relatives Adverbium und entspricht als Correlativüm dem demonstra­
tiven TÖit IV, 15 tóit di, int t'intto tm iitd, tlvat xdoa'í. VI, 65 то tint ^qîgtwv tot t oi t ol
i^riyytile ò otxtii¡Q . . . VI, 106 тот« Ժ« ntpifiitlç ... ó (Dtiôinníôijç otnoç, oit nią ol t(ft¡ 
xal тоѵ Пйѵа ([avîjvai, dtintoaïoç . ... íjv iv Xndțnij, VII, 215 xattjyijGavio inl Фоѵхіас, tots
ött ol Фоіхіед .... ijcav iv Gxtnțj тоѵ noÅipov, oder dem Pronom, demonstr. oinoç I, 160 т/ѵ.
dt yąovoę ovtoç ovx d'/.iyoç ytvdptvoç, ött Xíoiv ovdtlç ix тоѵ \4taovéoç lovtov oint ov/.àç xQiHioiv 
пцоуѵоіѵ inodtio ... V, 30 itvyyavt тоѵтоѵ тоѵ yoóvov toi v iv XovGoiGt , oit ol Náçiot 
¡¡i.i/ov . . ., oder auch dem Fragepronomen хот« IX, 122 хот« yàp di¡ xal naoi'îti xáÍMov i¡ от« 
yt аѵ&дыпшѵ Tt по/./.шѵ äoyoptv . . . III, 73 i¡plv хоте xái.i.iov naoi'îtt ãvaGaÍGaG-ttat tip' 
âçyijv, i¡ • ànoOavtlv, от« yt dçyópt&a ... So wurde bis auf Stein auch VI, 19 őr« 
gelesen, von dem es nun nach den Handschriften in охоте geändert ist: tót« dij taina tovç 
MiÀt]Gíovç xaiti-âpßavt, òxótt ãvôgtç ptv ol ni.tvvtç ixttívovto .... Für diesen Gebrauch von 
охоте habe ich sonst bei Herodot ein Beispiel nicht gefunden. Dem Hauptsätze voran steht das 
den Temporalsatz einleitende ¿’те ziemlich selten, so nur I, 114 xal ött ijv dtxatiijç <> naîç, . . .

piv. III, 57 ¿'те ыѵ inoitvvio тоѵ i)tjGavąóv, іуоіыѵю . . . VII, 39 ¿re ptv vvv %(¿i¡Gtá 
noitjGaç '¿ttąa тоіаѵта int¡yytii.to, tvtfiytGițjGi ßaGii.ta ov xuvyí¡Gtat vntyßa/.tGiiai. IV, 110 ¿re 
"EM/nvtç ^.HpaçÓGi tpayíGavto . . . ., тот« Aóyoę (se. ¿Gil) . . . IX, 8 ¿'те Ժ« LiÁtÇavdyoç dníxtto 
iç tr¡v biinxýv, ovxto ântttitíyiGio. Viel häufiger wird die mit ¿те gemachte Zeitangabe dem 
dadurch näher bestimmten Satztheile nachgestellt, und zwar mit dem Imperf. II, 13 xal Motyi 
оѵхш r¡v tita ttvaxÓGia ititi.tvttjxóit 'dit тйѵ ląto)v tavia іуш Ijxovov. II, 182. III, 1. 131. V, 99. 
VI, 41. VII, 8 (/S). 20. 144. VIII, 115. IX, 39, mit dem Aorist 1,103 oíroç ¿ то»т Лѵдоісі ¿gti 
paytGaptvoç ote vvç պ ijfj.ioTj tyívtid Gtpi payopivotGi. II, 156. V, 76. 92 (;/). VII, 10 (/), mit 
dem Plusquamperfectum VU, 158, oder parenthetisch in denselben eingeschoben: I, 145 ort xal 
int iv Пті.опоѵѵгрпо oixtov dvddtxa itv аітыѵ piąta. II, 165. 166. 174. VI, 46. 69. In gleicher 
Art findet sich zweimal ein Satz mit tvit VII, 193 ivlia i.éytiai idv 'Hoaxida xaiaÁtitfü^vai.. 
tit inl то xíõ«g tnitov . .. und VII, 209 tjxovGac piv xal nąóitąr'v ptv, tvit doptoptv inl irp> 
‘E/./.dda, ntąl T(öv ãvdodív lovtutv.
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Gleichbedeutend mit sttsí und տոտւօպ gebraucht Herodot in der Bedeutung „als, nachdem“ 
ausserordentlich häufig das ihm eigenthümliche snsirs. Äusser den historischen Temporibus, 
unter denen das Plusquamperfectum natürlich das seltenste ist, findet sich nach diesen Con- 
junctionen auch vereinzelt das Präsens V, 55 snsl “Іппацуоѵ ròv TIsrGiGrQmov xtsívovgi 
’AoiGioysíroiv xal Aęfióóioę, ’..... svVQavvsvovro Afhyvaîoi . . . IX, 2 snsl ժտ norrsvô/isvoç 
yívsrai ò o'rçaioç sv BoionoïGi, oï Ѳ-г^агог xarshxfrßavov ròv Maoőóviov . . . und das Perfectum 
IV, 118 sxôiôaGxovrsç o>ç ó IJśoOiję, snsiôý oi vã sv tr¡ ynsÍQM ríj svsqț[ návra xavŕGtoaniar, .... 
öiaßéßtjxs . . . VII, 16 (ß) vvv шѵ, snsiöij técoaßiai snl vryv â/rsivco, rffjc . . . VII, 158 vvv ժտ 
snsM nsQis).iykv&s ó nóhsfioç xal ânïxvai. sç Vfiéaç, оѵтш 0r¡ Fslrovoç iivijGtiç ysyovs. Die mit 
diesen Partikeln eingeleiteten Temporalsätze stehen nur höchst selten hinter dem Hauptsätze: 
snsl nur VII, 176 sösiprav ős Фшхёе? то rslyoç ôsÍGavrsç, snsl &sGGa2.ol îft&ov...., snsiőij nur 
111,72 ).śysi node ravra ’Otãvtjç, տոտւօրլ ó'roa . . ., snsirs I, 15 sGsßaÂs (lév vvv G'ioari¡¡v xal ovroç, 
snsirs r¡o'£s, ... II, 56. 57. IV, 147. 155 und nach Steins Lesart auch IX, 93 nçorpavra ժտ Grpr 
sv r:s Аш0(6ѵц xal sv AsXrporGi syivsvo, snsirs snsiQoirsvv [tovç nçorpijcaç] то arriov rov naçsóvtoç 
хахоѵ, [oí ժտ œèroîrn srpçaçov] őrt. . . —- ’Enslrs findet sich auch nicht selten in der Bedeutung 
,seitdem“ = s§ ov, an’ ov gebraucht. So: I, 58 (snsirs syévsvo), 196 (snsirs yâo àl.óvrsç 

sxaxoi&rfiav xal olxorp&Odý&iiGav), II, 43 (szrstrs................syévovvő), III, 49 (snsirs sxriGav),
117 (snsirs ժտ IJŚoGar s'yovGi то xçároç), ebend, (snsirs ős vnò ты Hsqgți siró), IV, 7 (snsirs 
ysyóvaGi), V, 4 (snsícs syévsvo), VII, 8 («) (snsirs naosi.âßo/rsv), 29 (snsirs sSijEtJov), 43 (snsirs 
. . . snsxsífyqoav ríj òàm), neben si- sxsívov rov ՞/jJÓvov VII, 59 (pQovçíj sv аѵгм xarsGrýxss vnò 
Aaosíov sț sxsívov rov xqÓvov snsirs snl Axv&aç sGryarsvsto. IX, 26. 108.

Bei weitem am häufigsten von allen Temporalpartikeln gebraucht Herodot oíç — „als, 
nachdem“; es findet sich beinahe 500mal. Ueberall ist es mit einem historischen Tempus ver­
bunden, nur einmal mit dem Praesens VI, 5 ó pisv őíj ыс ânutGròç tï)ç srovrov yívsvai, âmxvésras 
ònÍGai sç rr¡v Aíor. Damit gleichbedeutend findet man zweimal oxmç: VII, 229 (Åéysrai) охыс 
ős avtòv ijyays, ròv iiiv ãyayóvra oíysGÖai (psvyovra, . . . und IX, 66 vovrovç, oxcoç i¡ Gvpißoky 
syívsvo,..............r¡ys xavriQvripsévMQ.

Erwähnt sei noch, dass zuweilen, nachdem ein Temporalsatz mit einer der genannten 
Partikeln begonnen hat, er nach einer Unterbrechung durch eine andere aufgenommen wird. So: 
snsi.örj — snsirs V, 99 Açieiayóoyç ős, snsiőrj oï րտ ’AOryvaïoi ânixovro .... ovroi iov snsirs 
Grpr ânixovro xal oï alAoi Ovfi/iayor naoîyiav, snoiśsro Gnoarrßriv о A(nGrayÓQi]ç . . . snsl — ó>ç 
VIII, 67 szrst шѵ ãnixaro............., oï ős ŕioinol wç ânixovro sç rò Փս).րլօօւ>, iv&avra xaréßt]
avròç —SQir¡Q .... snsírs — olç I, 189 snsirs ժտ ò Kvqoç syívsvo snl ľŕvôii поганы, 
.... O)ç öiaßaivsrv snsrçãro ò Kvçoç sóvva vqvGinsQijrov, sv&avrá ol... . snsiÿâro, VI, 137 snsirs 
yão lőslv rovç ’A&yvaíovç sțsQyaG[Hjrvr[V sv, ... . i.aßstv tpAóvov . . .

snsirs táyjGra und oíç rayiGva haben fast immer den Aorist nach sich, das Plusquam- 
perfectum nur I, 11 «ç ժտ v/fréoy lá/iGia sysyóvss I, 141 cùç oï Avőol váyiGva xavsGvQárparo
III, 69 olç váyiGra sysyóvss. Das Iinperfectum liest Stein nach den Handschriften Hl, 58 
snsirs yao ráyrGra nQÒç rí¡v Aápvov nfroGroyov ol Aápioi. Krueger hat auch hier den Aorist 
nQoGsGyov. Die Partikeln stehen entweder dicht neben einander: snsirs láyiGra I, 27. Ill, 7.
IV, 118 V, 24. 38 VI, 13. IX? 12, mç râyrora nur V, 29, oder sie sind durch ein oder mehrere 
Worte getrennt; so durch die Verbindungspartikeln /Ժք: HT, 58 snsirs уац váyrGiu Hl, 69 135. 
VII, 28. 163. ժտ: 1,111 wç ժտ váyrGva. yàç> 0r¡: IV, 205 mç yàq 0i¡ ráyiGra VII, 182, oder durch
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das Verbum I, 75 êneíee xal é<íyÍ6&i¡ тауипа I, 114 éneire ii,eití!}r¡ záyiGia IV, 43 éneire enUdeeo 
táyiGca I, 19 o5ç ¿apxh¡ láyiGia I, 47 teç èoíft.&ov váyiGia I, 80 ок wGipoavio ráyiGia I, 128 oíç 
ёпѵ&его TcćyiGta IV, 143 o5ç âvoi'ie táyiGta V, 23 <oç èß.lde cáyiGia VII, 119 oiç ènv&oveo TÚyiGta 
oder durch beides zusammen: VII, 172 érceire yai> ènvOovio cáyiGva I. 65 wç yào énetÿônevae 
ráyiGra I, 213 o5ç ժտ éé.vih¡ те táyiGra III, 42 wç ժտ etóóv те xal ¿¿aßov cayana III, 145 o>ç ժտ 
ау-И-ц láyiGta N, 3õ oiç ժտ âvéïpvoav eáyiGta VIII, 7 i о'к yàç énv&ovio ráyiGca VIII, 118 wç dê 
éxßijvcti таупяа. Bei ок rayana tritt auch das Subject dazwischen: I, 11 oig ժտ ráyiGra 
I, 141 oie ol Avdol rayiGra III, 69 oig тцте^'і] ráyiora VI, 118 ок ráyiGra oder Subject und
Verbum zusammen V, 56 idę урёду sys'rsro táyiGca (dieselben Worte VII, 18) V, 92 (y) <¿g 
Ժ’ ётехе r¡ yvvÿ ráyiGra, die meisten Worte 111, 66 oiç éGcpaxédiGé те то oGvéov xal ó ¡it¡cióq rayiGia 
éGcínip Ohne ähnliches Beispiel ist die Stellung V, 11 Jaçetoç ժտ wg ôiafíàç cayana тоѵ 
'EM/iíGnovtov апіхего èç —áodiç, ерюуо&ц . . .

év м „während“ findet sich meistens mit dem Imperfectum verbunden. So: I, 186 епі/спЛаго 
III, 19 pcerijiGav III, 74 éßovÂevovio III, 136 ¿папуov IV, 95 énoíee . . . è'i.eye IV, 124 èiQcíneeo 
VI, 89 édéovco VI, 97 énoíevv VII, 26 eoyá^ovio IX, 23 eßoqS-ee IX, 102 neoiýioav; mit Imperfectum 
und Aorist zusammen V, 108 avrjie. . . . rß.-tde .... szo,ui£«o; mit dem Aorist allein nur I, 164 
azrjfyays; mit dem Präsens I, 164 ßovlevoviac IV, 139 è.vouev. In der Bedeutung „während“ wird 
auch év ÖGM gebraucht I, 174 êv oGm "Aonayoç cr¡v "іыѵіт}Ѵ xaeeGTQéipeio und III, 150 ev. ögm 
yào о те Máyoç r¡oye xal ol ènvà énavéGríjGav. Häufig folgt im Hauptsätze êv тоѵтм: 1,164. 186. 
111,19. IV, 95. VI, 89. VII, 26. IX, 23 oder êv тоѵгы navel гм уооѵм 111,150. V, 108.

Entsprechend dem deutschen „seitdem“ gebraucht Herodot äusser dem vorher genannten 
éneire zuweilen auch ân’ ov und sg ov. an’ ov nur einmal II, 44 ân’ ov Tvoov oïxéovGi, ent­
standen aus ân’ ov yQÓvov, das sich II, 146 findet: an ov dê énv&ovvo yjtóvov.*)  é§ ov lesen 
wir II, 15 sȘ ov аѵйооѵпыѵ yévoç eyéveio 11,44 ov o<pi то Іцоѵ idqvrái VI, 109 ei ov êyévovvo 
W)r¡vc¿ioi und gleichbedeutend damit è'i őoov H, 98 s’Ș ó'oov ind JieoGryń ènu Aïyvneoç und 
őrev III, 63 sȘ drev ßadiXevc KapißvGty: èjXaGe èç ЛеуѴптоѵ . . .

*) Aelinlich ctn' t¡s — «по таѵгтц ¡j I, 1 пі/тпгр di r¡ 'іхту í¡fiéQy ¿n J¡; апіхоѵто ï, 47 «й’ r¡, ¡xv :iuior¡; 
b^ur¡!Hu>Oí Ix Saçdiwv, ¿no trivios .... III, 14 di dtx¿r¡¡ tin’ t¡$ naQti-ttßt то Ttïyo; . ■ .

Zu erwähnen sind hier noch die beiden Stellen II, 121 (e) (è’Âeyov) апууутіао&аі 
ãvooionaeov oèv e՝ír¡ èoyaopiévoç оте тоѵ âdeè.cpeov............. апотстцоі rr¡v xeipa/.r/V und III, 
sípsTO ó' n nçâreçov цёѵ .... ènoíevv toiovtov ovdêv Ліуѵптім, готе ժտ énei avzòç naoeír¡. . 
in denen öre und Inéi bei einmaliger Handlung den Optativ regieren, um zu bezeichnen, dass 
diese Handlung als Vorstellung aus dem Sinne des Sprechenden genommen ist.

Die mit «r zusammengesetzten Temporalpartikeln bezeichnen a) in der Gegenwart wieder­
kehrende Fälle, b) erwartete oder vorausgesetzte Fälle. Es sind: őiav, evi’ âv, ónáxiç âv, èneâv, 
êneàv záyiGra, éneire âv, érceidàv, èneidàv тсіуіОта. (dnóeav und v¡víx’ âv gebraucht Herodot nicht).

отаѵ findet sich in der Bedeutung a) nur V, 16 моте, öeav ertv Ov^v tt¡v xaeanaxvT¡v 
avaxé.ívr¡. xaríei , . . . Häufiger hat es die Bedeutung b) : I, 191 nooelne to> gt^utm, отаѵ 
diaßaeov то Qée&QOV ïôoivvai yevó/eevov, êoiévai таёту èç tt¡v nó^iv. V, 30 отаѵ êniipavéwGi êç 
vr¡v Ná'iov, V, 93 отаѵ Gipi tjxMtíi... VI, 78 отаѵ aijptijvȚi o x^qvÍ noiéeo&ai açio'tov, VII, 10 (ժ) 
отаѵ toi doxéri; so ist es besonders in Orakeln angewendet: I, 55 mav îjpiovoç ßaadev? 
Mŕjôoioi yévTjvai, III, 57 Ժ22’ отаѵ êv SícpVM nQViavijia )nvxâ yévr¡iai . . . VI, 77 âVê отаѵ 
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i¡ ՀհյԽս тое apffŕm rix.tßaoa l'iel.dGt¡ xal xvôoç sv "yioytíoiGiv apijtai, VIII, 20 ßafißaoöifcoroi 
otar Çvyòv tlę d¿a ßdüy ßvßXivov, VIII, 77 al.ľ otáv 'ylotśpidoę y^vOaóýov itpòv dxtijv vnvßi 
ytipvQoiaouïi . . . IX, 43 litar аібіроѵ q pao tn¿2.&t¡.

tüt’ dv kommt nur an zwei Stellen in der Bedeutung a) vor: II, 63 tvi dv Jí yívqiai 
xatacpsQr¡c o ß.ioc und VI, 27 sèt’ dv p,éM.t¡ реуаілс xaxd ij nó/л պ ¿'Swi' sfísoD-ai. Ebenso

òaáxiç dv nur einmal I, 198 òtíáxiç д’ dv ։ui%&ij yvvaixi tțj étùvtov dvi¡o Bafivlióvioç 
tmàv ist unter den in diese Klas-.e gehörenden Temporalpartikeln die bei weitem häufigste. 

Ilerodot gebraucht es in beiden Bedeutungen zusammen etwa 150 mal, vorwiegend in der Bedeu­
tung a), und zwar namentlich Buch II c. 14—97, wo er die Sitten und Gebräuche der Acgyptier 
schildert, und im vierten Buche, wo er die Lebensweise der Scythen beschreibt. Das hiemit 
zusammengesetzte

ілеаѵ táy¡i<¡ta findet sich IV, 98 елеаѵ t/it idqts tdyyffta no^tvóptvov ènl —xvD-ок und 
IV, 134 smdv tdyiatu vvț ¿n¿/,'Ji¡ in der Bedeutung b). Auffallend ist VII, 129 ¿nedv ôi 
Оѵщіѵ^Э-іюаі táyiota, èv&tvttv i/ói¡ ó Пгугиос . . . ¿VMVVftovç tovç d/./.ovç tirai noiéti, wo man 
statt tntàr táyifíia vielmehr ¿л sitt. oder említ idyima erwarten würde. Gleichbedeutend mit 
tmav steht in der Bedeutung a)

¿mitt dr I, 200 тоге imiti- dv HtqotvijavitQ avŕ/ѴшОі noòç պ/.iov. лоіеѵбі táôt. und I. 202 
tore iահէ dr iç towtó бѵѵе/.Уілш хата tí/.aç xal лѵр àraxavfíwviai . . .; dagegen ist dy aus­
gefallen und tmíte allein c. Con.j. in der Bedeutung b) gebraucht VIII, 22 Qtpnoiox/.ti¡c dl 
tavta iyęaipt, òoxttiv spoi, ел’ dpipóteęa roéav, iva i¡............. , r¡ imite âvsvei/ßii xai діарЦ&ц
npoç Fto'ir/v, dníotovç noirßfl tovç 'ïorvaç . . .

tmiâàv und also auch imiödv tdytoia will Krueger dem Ilerodot ganz absprechen; er 
schreibt dafür imdv und imdv tdyißta. Indessen diese Formen werden an den wenigen Stellen, 
an denen sie überhaupt vorkommen (nur I, 193 imiddv öl doieta avtl¡ lowtïjç irtíxi,, ¿лі 
iQvqxóaia ixipépti IV, 61 imiôdv алодіідыві ta iQijia VIII, 144 aZÂ' ineidàv tdyiGta лѵУціаі . .), 
durch gute Handschriften gestützt. Stein giebt darüber unter den Varianten folgenden Ausweis: 
I, 193 ілеідаѵ cod. А, imdv d, ¿л' iàv R, IV, 61 è.miâàv Cd, instó’ dr AB: insdv, VIII, 144 
ist keine Abweichung der Lesart angegeben.

Zu diesen Conjunctionen ist, als einen in der Gegenwart wiederkehrenden Fall bezeichnend, 
noch f/fjioQ hinzuzufügen. Es findet sich in der Bedeutung „wann“ IV, 28 ßoovtal ts qpoc tn. 
di.lț] yívovtai, ttjvixavia p,tv ov yívovtai. Ebenso steht in gleicher Bedeutung zweimal o>c (ohne 
â՝r) C. Conj. I, 132 táv òi o>ç èxáfíiM llvtiv und IV, 172 тот d'¿ oîç ixaiítóç oi fuyßij, 
ó id oî օացօր . . .

Die Wiederholung eines Falles in der Vergangenheit wird ausgedrückt durch öte, eins, 
¿xóts, ілеіѵе, oiç und oxoiç mit dem Optativ. Die meisten dieser Conjunctionen sind nur ganz 
vereinzelt anzutreffen. So ote nur IV, 78 ott dl âiatoißjsit pigra i¡ л/.íov torrov, òna/.l.doffsto . .., 
eite nur IV, 78 evte dydyoi vgv (ïtgatiijV tl/r —хѵ&іыѵ ,’ç tò BoovG&svsït.éiov абгѵ, òxóts II. 120 
òxóts GVitfiíGyoitv toíGi "E/ßgiit, und II, 181 òxóte Í)d)oi ’ßpaßiQ ngòç awgv, imite nur II, 181 
tí¡ imite Gvyxldvoito ó ’’yípaGiç, auch «ç nur I, 17 wç ժտ те tgv Mißßigv dníxoiro, VII, 119 wg 
dt ôtínvov yívoito mqi¡, oí p,iv dsxópsvoi iytGxov nóvov, I, 196 ole yàg dg die'Ștldloi ¿ xîjor'Ș.. 
àvífítg dr .. . In letzterem Capitel lesen wir, aufgenommen durch ein folgendes oxmç, auch Oe 
dv mit dem Optativ: wç dv (Krueger will dv hier streichen) aí nacßlvoi yivoíato ydficov wgaíai, 
tavtaç охше avvayáyoisv ndoaç, sç tr yuQíov ècdysoxov . . . Desto häufiger gebraucht Herodot
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oz«c с Օթէ. um einen in der Vergangenheit wiederholten Fall zu bezeichnen. Ich muss mich 
hier darauf beschränken von den mehr als 50 Beispielen diejenigen besonders anzuführen, die 
wegen der Form des Nachsatzes erwähnenswerth sind. Dieser bietet bei allen diesen Conjunctionen 
meistens das Imperfectum, nicht selten in der Form des Iterativums: nach oíç an den oben 
angeführten Stellen I, 196 (eGayeoxov), VII, 119 (¿/¿ffzon), nach oxwç 1, 186 (tniTtívtGxe), II, 13 
(apdíffze), IV, 43 (ifivytGxov), IV, 129 (sexov), VI, 12 (è'xeGxe), VII, 41 (fistexßaivaGxe), VII, 119 
(s'gxs), ebend. (antXavvtGxov), VII, 211 (tpevytoxov). Zu dem Imperfectum des Nachsatzes tritt 
zuweilen äv. So: I, 196 (àvíGit] «/-’) III, 51 ăv) IV, 130 (à'e vne^r^avvov) II, 174
(xkémeGxs аг) IV, 42 (tw> Gneíqsoxovi. Dieses ăv hat Stein auch gegen die Handschriften zum 
Imperfectum hinzugefügt I, 196, indem er liest: á’XŽ^r ăv avtxtjqvGGt j¡ /лет՝ txtívryv sexe tvsiósGiárci¡. 
Das Braesens im Nachsatze steht nur I, 175 toIgi ô/.wç vi ըտՀՀօւ ávennr¡ótov '¿gig trai .
■r¡ lqe'n¡ cijç "Л^ѵа'ѵгц nwywva /ліуаѵ ’íGyti, die Infinitivi Praesentis in der oratio obliqua sind 
aus dem Imperf. entstanden: II, 133 (niveiv те xai evna&éeiv) II, 137 (е-Э-é'Xeiv) II, 140 (xe).eveiv> 
VI, 137 (ßiäG&ai Gipeaç). Der vorherrschende Gebrauch des Imperf. veranlasste Krueger dieses 
Tempus auch an 2 Stellen zu schreiben, an denen die besseren Handschriften den Aorist bieten. 
IV, 78 liest er: tt¡v {itv Gioaziýv xacaXeíneGxe (so nur cod. R) ¿v ты пооабгеіы und IX, 74 
ßaXkéGxero (so nur cod. P). Stein hat beide Male die Aoriste хага/Лпеохе und ßcüéoxeio auf­
genommen, wie auch IV, 78 selbst von Krueger und ohne Variante in den Handschriften gelesen 
wird : avtòç մտ oxwç ëX&oi èç то teiyoę xaï гас nv/.aę éyxh¡íoeie, . .. läßeGxe âv ’EXXqvida èßtHyta,

Bevor ich diesen Abschnitt beschliesse, will ich noch eine Bemerkung hinzufügen, die sich 
auf viele der zuvor genannten Temporalpartikeln gemeinschaftlich bezieht. Dem Sprachgebrauch 
des Ilerodot ist es eigen, dass er in der oratio obliqua in temporalen Vordersätzen häufig den 
Infinitiv eintreten lässt. Um zu zeigen, dass dies gar nicht so selten geschieht, gebe ich die 
folgenden Beispiele. Bei ¿ttíí: IV, 10 (é.uíŕ ol ... . IV, 33 (е’тгеі dâ . . . . опібы
ovx апоѵобтееіѵ) V, 84 (inéi ôè ¿OTe(¡í¡o&ai аѵгыѵ) VII, 150 (ènel òé Gipeaę naoaXaßßâveiv tovç 
"ExXqvaç՝), bei ¿nehe: I, 94 (¿nehe ôê ovx aviévai го xaxòv . . .) II, 42 (enehe hnaqéeiv vòv 
lHqaxléa) II, 118 Çenehe ¿GeÀ&eív èç ti> velc/oç) VI, 84 (ènehe Gtpi Jaqtïov epißaletv) VI, 137 
(ènehe yăq lôtïv tovç *Á{h¡vaíovQ  г^ѵ yú^v) VIII, 135 (ènehe naqeXthlv . . . Mvv), bei ¿neiór¡:

*) s. auch unten unter h 3.

III, 26 (éneiór¡ . . . lévai . . ., yevéGtJai те avvovç . . .), bei <4ç: I, 24 (wç âè aqa naqeïvai avtovç), 
ebenso: 1,86. 94. 141. 11,99. 107. 121 (/í#) 3mal. 121 (d) 2mal. 121 (e). 140. 162. III, 35. 87.
IV, 9. И. 179. VI, 137. VII, 148. 170. VIII, 94 2inal, bei «ç táyiGca nur VIII, 118 (<úç d¿ 
èxßfjvai căyiGia), bei ¿v ы nur III, 105 (èv ы tovç [ivq/rtjxaç Gv)ÁéyeG¿}ai):։ aus dem Optativ bei 
oztóç ist der Infinitiv entstanden II, 140 oxwç yáq ol qtoitãv gitov ayoviaç Aîyvmiwv ....*)

Die Conjunctionen iwę — sgt' ăv — fr¿XQb №XQl 0,5 (¿¿XQ1 őgov vereinigen in sich die 
Bedeutungen „so lange als“ und „so lange bis“.

In der Bedeutung „so lange als“ regiert iwę, mit Ausnahme von III, 134 iwę véoç efę 
v¡Xixh¡v, überall den lud. Imperf. I, 62 iwę pièv ПеібіОтцатод та XQ^piaTa ijyeiqe II, 57 iwę àè 
èßaqßäqi£e III, 25 iwę /rév ti еіуоѵ èx 'լ(հ Xa/ißäveiv IX, 6 iwę fie v nqoGeàéxovio IX, 23 iwę 
¡rév vvv piovvoi i¡Gav oi vqir¡xÓGioi IX, 70 iwę fie v yăq ănîjaav ol 'Л&цѵалоі IX, 102 iwę fiév vvv 
ToïGi néqGqGi õot)ia vyv та yéqqa. So verbessert Stein auch IV, 165: piv o ^AqxeeíXewç tv
vpi BăqxȚi діаітато . . . wo die Handschriften tíwç bieten. In der Bedeutung „so lange bis“ 
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findet es sich mit dem Ind. Aor. bei wirklich eingetretener Handlung VII, 23 аліхоѵго sç 
tovç аѵыгагы VII, 100 tuç s§ tG/áztav sç sG/aia аліхіго. —- II, 143 smç ov ànéôs'Çav anaGaç 
aveàç finden wir ein nicht weiter vorkommendes ¿'wç ov, welches Struve und nach ihm Krueger 
in «ç ö veränderte. Die Handschriften leisten hier wenig Hilfe, da gerade in den besseren (AB Cd) 
der ganze Schluss des Satzes âiâ лааімѵ — avtàç fehlt. Eine nur vorgestellte Handlung­
bezeichnend ist «wg in obliquer Rede mit dem Inf Praes. verbunden IV, 42 svisikápsvoç sç го 
олібы åt," 'HoaxÅéaiv GvtjXsMV ¿xrcÅésiv smç sç vrjv ßoQtjiijv ¡/á/.aoGav xal оѵгш sç Aïyvmov 
dnixvéeG&ai.

¿’ff/ âv = „so lange als“ III, 53 ¿’ff/ âv лѵѵйаѵірмі nsQieóvia eòv паша IV, 201 ¿ff/ 
âv íj yr¡ a verj оіігм syrj (Krueger sir’ âv?) VIII, 61 ¿’ff/ âv àiqxoGiae vésç G<fi ¿мое nsnXrjqmjiévae 
VIII, 142 ¿’օր՛ âv ò 7tó).s/zoç ôòs ovvsGiijXfi VIII, 1֊I3 ¿’ff/ âv ò iflioç vijv avzijv òôòv vr¡ vij ntQ 
xal vvv sQ/svae VIII, 144 ¿’ff/ âv xal siç nsoilj 'Afhjvaiwv. Wie diese Beispiele zeigen, steht 
dabei also überall der Conj. Praes., nur VIII, ։42 ein demselben gleichbedeutender Conj Perf. 
Seltener ¿’ff/ âv — „so lange bis“ VII, 141 ¿'ff/ âv xal zslsverjOwjisv VII, 158 ¿’ff/ âv ¿¡іало’іш 
iiijditiiiev VIII, 4 ¿'ff/ âv аѵгоі líx.va es xal eovç olxézaç vnsx&éwvzae, ohne Ausnahme mit dem 
Conj Aor. verbunden. In dieser Bedeutung findet sich auch einmal ¿’ffis*)  allein VII, 171 
(/¿j'orffi) Âepov vs xal Xoiiiov ysvsG&ae хаі^аѵгоебе xal coîGi rcoojiâcoiai, sGts . . . . coíeovç avir¡v 
vvv vsp.sGÍ)-ae Kfjîjzaç.

*) lart als Präpos. c. Ace. schreibt Stein nach guten Handschriften VII, 128 i'ffrs IlegQaißovs.
3

Denselben Unterschied in den Temporibus wie oben bei é’wg in den Bedeutungen „so lange 
als“ und „so lange bis“ können wir bei péxQe, (zéxQe ov, fzśyoi oaov beobachten. IV, 3 [iś^oi 
¡isv yào шошѵ ýfréac оп)м ¿xoveaç, VIII, 3 fiśyye őgov xÚQca tôéovio avvtSv. An beiden Stellen 
ist die Bedeutung „so lange als“ erforderlich, an beiden schliesst sich an die Conjunction das 
Imperf. Dagegen hat jiéxQi ov, wenn es „so lange bis“ bedeutet und eine wirklich eingetretene 
Handlung bezeichnet, immer den Ind. Aor. neben sich: I, 187 ov sç Jay slov nsçiïjXiïs ý 
ßaGiXvjitj V, 28 pśytęe ov pív Паоіоі хаггцнеааѵ VII, 60 բտ՝Հ(ո ov izâviaç гоѵгы гм гдолм é‘§t¡QÍd-pi¡ffav 
VII, 225 ^sXd' ov oi Gvv ”ЕлиИлц îraosyivoveo VIII, 100 ,'í¿Z('í ov ¿Źśofyję avióç Gysecç ânexó/zsvoç 
suavas. Bei nur erwarteter Handlung richtet sich die Construction nach dem Tempus des 
Hauptsatzes; ist dieses ein historisches, so folgt der Opt. Aor. II, 179 eâ ероцгіа sőss usyiaysiv 
sv ¡lá o an usai го Л/.га, fzsxQi ov аліхоіго sç Navxçarev, ist es ein Haupttempus, so regiert 
fzsxoe selbst bei fehlendem âv den Conj. Aor. IV, 119 ¡itx.o՛ às гоѵго ïôtufssv, (isvśo[zsv лао’ 
ր/мѵ avioiGi. Ganz ebenso das nur einmal sich findende âxQi ov I, 117 svisihápsvoç  
(fvkâoGsiv âxQe ov is'xsveýGij. Uebrigens gebraucht Herodot fs¿XQe ov bisweilen nicht nur als 
Temporalconjunction, sondern auch als Präposition c. Gen. I, 181 [tsx(>e ov охгш лѵцумѵ II, 19 /ւտ/Հ>լ 
ov aviiç гцолімѵ гшѵ &sqivśmv III, 104 [léxQi oï> âyooè/ç iha/.voioç und mit einem Ad- 
verbium II, 53 jjsx.oi ov ломцѵ zs xal x^S  So auch ^¿/oi ötov c. Gen. II, 173 fz¿XQe 
ocov u/.ijOoi'Gr/ç âyoQÎjç . . .

Ausschliesslich in der Bedeutung „so lange bis“ finden sich bei Herodot sç ö und sç ö 
av. sç ö, mehr als 50 mal vorkommend, leitet einen Temporalsatz ein, in dem die Handlung 
eine einmalige, wirklich eingetretene ist und hat gewöhnlich den Ind. Aor. nach sich, seltener 
den Ind. eines anderen historischen Tempus. Einen allgemeinen Fall bezeichnet es dagegen, 
wenn es mit dein Praes. verbunden wird III, 104 ¿w fiãHov грѵхы, èç о ілі âvGfiÿoe smv xal го
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xáqta i[>vyei IV, 181 ѵліеіаі tov ipvyqov, êç S ővetaí re ¿ fflioç . . und bei einem zu erwar­
tenden Falle mit dem Futurum steht es nur IX, 58 «zz« òicoxtéoi elât êç ò xatalafitp&évteç 
őwfíovGi .... díxag. In der oratio obliqua treten die Sätze mit «ç о, in denen in der geraden 
Rede der Ind. Aor. stehen würde, fast immer in den Inf. Aor. I, 94 (Zr/om.) алолЛееіѵ  
êç S s&vea ло).).а лаоарап/гаріёѵоі^ аліхеб&аі êç ^Opfiçixovç, 11,102 êÂí/ov . . . xata<St()écpe<S&ai, 
êç S лХеоѵта piv ttoógm аліхеб&аі . . . V, 85 (ê.éyovoi) xteíveiv âM.ijê.ovç ate ло/.eftíovç, êç ö êx 
лаѵішѵ '¿va êeitp&évva âvaxo[iia&tjvai .... V, 86 (ÀéyovGi) eÅxeiv, êç ö t/.xófieva tà áyái.¡tata 
dpupoteqa tcòvtò лоѵцбаі. Die einzige Ausnahme ist I, 191 wç Xéyetai . . . èv еѵлаЭ-еігул etvai, 
êç ö ծ>ւ xai tò xâota елѵ&оѵто. Ein Beispiel findet sich auch für einen aus dem Ind. Praes. 
entstandenen Inf. Praes. I, 202 ü/ró) [tâM.ov (jte&vCxetsOtu, èç ö êç oqyi¡ffív te âvítítafí&ai xai tę 
âoiâtjv umxvéettâai. — êç ó' âv bezeichnet in der Bedeutung „so lange bis“ a) einen wieder­
kehrenden Fall in der Gegenwart I, 93 лодѵеѵоѵгаі êç о elv rsvvoixýomoi toiro noiéovGcn
III, 82 toino àè roiovto yívetai êç ö âv nqoGtáç tiç rov dijfiov tovç toiovtovç лаѵбг] IV, 30 ¿niela*  
tovç ovovç, êç ö âv аушаі ai ‘іллоі èv уабто'і IV, 196 âí./.ov nqòç шѵ eihptav yovaóv. êç ö elv 
леі&шаі und in der in dem Orakel VI, 86 (y) ausgesprochenen Sentenz: xqainvòç ôè petéqyetai, 
eîç о хе лаааѵ avppáqipaç ofáat¡ yeveív .... b) eine zu erwartende Handlung II, 115 ірѵХа'іш, 
èç ö âv avtòç èi-Ooiv èxelvoç ânayayéa&ai l&iXți IV, 43 Atßvrpv yáq oi âvâyxipv tríen'J ai rteçi- 
пёмеіѵ, èç o âv ãníxrptai ... In beiden Fällen fehlt zuweilen âv neben lç ö, wie 111,31 x.txqi- 
pévoi âvâqeç yívovtai Пецбешѵ, tę о апоёіаѵшпі !¡ Grpi naijevqefii¡ ti äâixov und VIII, 108 
tat to v cav elven rpevyeiv, èç ó' տ՚ձ-Ձ-ț] греѵушѵ èç vr¡v ешѵюі. Für êç ö und êç o âv bieten die 
Handschriften, und zwar gerade die guten, mehrfach das von Struve*)  beseitigte êç ov und èç 
ov äv. Krueger hat dieses 3mal noch beibehalten I, 67 èç ov âtj 111,31 t.ç ov IV, 30 èç oi âv, 
dagegen IV, 196 hat auch er èç ö äv verbessert.

*) Vergi. Opnscula sel. ІГ, 313 ff.

Schliesslich möchte ich hier noch die Stelle VII, 161 üaov pi{v vvv navtòç toi ‘ЕЩѵшр 
aiqaioi èâéov r¡yéíG&ai, è'Sijqxee ŕ/plv . . . erwähnen, wo wir o nov mit Ergänzung von yqdvov am 
besten durch „so lange als“ übersetzen werden (Krueger: „in wie fern“) Sehr ähnlich findet 
sich das vollständige yqóvov l'.riov I, 2t yoovov òaov âv tòv vr¡óv olxoáoyiér¡ IV, 20t taiióvteç 
voirii Baqxaioitíi yqóvov pèveiv aïei tò öqtaov tiriov âv պ yi¡ pévr¡ xará tote el ye.

Die Construction der Temporalpartikeln nqlv, лціѵ ¡}, Ttqóveqov i¡ wird durch die Form 
des Hauptsatzes bedingt. Ist derselbe affirmativ, so steht in dem Temporalsatze, mag er eine 
wirklich eingetretene oder eine nur vorgestellte Handlung enthalten, der Infinitiv. So bei ngir 
I, 46 et xmç òvvaito, naiv iieyá/.ovç ytvtníJai tovç lliqnaç. xataXaßeiv аѵтшѵ av^avoftévijv tr¡v 
civva/j.iv I, 76 nqiv ôè èiel.avveiv cqpijaai tòv ovqatóv, .... êneiqãtó Grpeaç ánò Kqoíriov 
ãntotávai II, 121 («) êvteiê.ó[ievov návtaç te ò/toíaç лоопдіхепОаі, xai noiv rivyyevécDai, âvay- 
xaçeiv '/.éyeiv avtij .... Ill, 25 Jiqïv âè trjç òdov tò népntov [lèqoç âieí.t]i.ví)tvai ti¡v t¡tqatiií¡v, 
avtíxa ёпеі.еУоіпее III, 127 rrqív ti шѵ plédov ¿'ÇeQyáoartâ.aí piiv llíoGaç xaxóv, xata- 
Áapintèoç êfftl IV, 93 ո o rv óè âmxèc&ai ёлі tiv 'idtoov, лдшгоѵс aloe'ei rétaç IV, 117 (zrpir 
yr¡piaa&ai) 179 (jtqiv ôè xatiôèc&ai yijv) 180 (rtqïv âè âveïvai aviàç /jayeG&ai) VI, 87 (л^іѵ tcõv 
лдоѵе^оѵ адіх'іцлатшѵ ôovvai òíxaç) 109 Çnqív ti xai Ga&qòv ^A&ijvaítov ptete^etéqoiffi èyyevêoí)-ai) 
119 ptèv aíyfiaêMtovç yevéo&ai) VIII, 144 (л^іѵ шѵ ла^еѵѵаі èxeTvov՝) IX, 9 (ttqIv ti ałlo 
^A!)t¡vaíoi6i ôó'^ai) 101 (.tiqIv tv¡v (fŕ/fiajv Ібаліхёб&аі), bei лдіѵ ij I, 78 лціѵ yòq i¡ олібш otféaç 
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аѵал^моаі ég tag Hágáig r¡).M ò Kgoidog I, 79 evgiaxe лдду/іа oí eivai țÂavveiv мд ôvvaiio 
тауібта елі tág hágóig, лдіѵ i¡ то ôevtegov akid&tjvai то՝) ѵ Лѵдыѵ ii(V ôvva/uv I, 92 őg ol лдіѵ 
'i՝¡ ßadi/.evdai áviioTadio)TT¡g хатебт^хее I, 170 ygi(6Tr¡ ôè xal лдіѵ r¡ ôiay&agíjvai Чотѵ'ѵцѵ ѲаЛем 
ávògòg Miàtjdiov éyéveto II, 2 лдіѵ (tèv i¡ ՜Փ՚պտւխՀօր dtféovv ßa6i).evdai, evópiÇov .. . IV, 1 ovioi 
yàg лдіѵ i¡ 2xv&aç àmxédOai tjgyov tije ’Лбі^д IV, 125 (лдіѵ ij 6<fi éfißaheiv) 134 (лдіѵ f¡ xal 
елі тог ”Ібтдоѵ І&ѵбаі ZxvOag) 147 (zrorľ i¡ Ѳудаѵ éíáJelv} 167 (тг^іг ժտ t¡ алобтеіі.аі тѵѵ 
digauýv) 180 (лдіѵ i¡ 6(fi "Е/Лурад mxgoixia&ijvai) V, 65 (лдіѵ պ Чмр'рцр те илобтцѵаі ало 
Jageíov xal ^gidiayógea .... ygtjíoai . . .) 72 (лдіѵ i¡ тад Ovgag avtòv àjieitpai) VI, 22
7; б([і ед ттуѵ yo)gr¡v аліхеб&аі тоѵ ivgavvov Ліахеа) 116 (лдіѵ f¡ тоѵд ßagßâgovg ijxeiv) VII, 3 
(лдіѵ t¡ тор латёда бірёоуѵ ßaOiÂevdai) 94 (лдіѵ ij davaóv те xal Sov&ov аліхёб&аі) 226 (лдіѵ 
ij dv(j filial dtpeaç} VIII, 3 (лдіѵ ij xal ед 2ixefái¡v лёрлеіѵ) 12 (лдіѵ yàg ij xal аѵалѵеѵбаі 
dtpeag) 59 (лдіѵ պ тор Evgvßiâötjv лдо&еіѵаі тор Åoyovi IX, 13 (лдіѵ (lép PVP ij лѵ&ёб&аі) 
ebend. (лдіѵ ij тоѵд (тети Паѵбаѵіео) ёд тор Чб'фоѵ èfißaâelv) 48 (лдіѵ yàg ij avg/uíai ijiiéag ég 
уеідмѵ те vó/iov ànixéd&ai) 68 (zfpir ?;՝ xal Gvfifiî'Șai тоібі локер,íoioi) 70 (лдіѵ ij тоѵд Aaxeôai- 
jiovíovg аліхёб&аі), bei лдоіедоѵ ij 1, 72 i¡dav ôè oí éSi'gioi оѵтоі то p tv лдотедоѵ ij Пёдбас 
àgîai Mýôoiv xaiijxooi VI, 91 «22’ éiffhjdav ¿xmdóvteg лдоіедоѵ ex iÿg vijdov ij difi îkeov 
уеѵёб&аі ir¡v Հէ-eòv VII, 2 ijdav yàg ztageío) xal лдоіедоѵ ij ßadiXevdai yeyovóieg тдеід ла10ед
VII, 150 мд £égfy¡g елеріре xýgvxa eg "Аду o g лдоіедоѵ »/ лед ôgpijoai бсдаіеѵебОаі IX, 16 мд 
аѵтод aviíxa Àéyot tavia лдіід аѵЭ-дюлоѵд лдоіедоѵ ij уеѵёбУ-ai ev nkaiairfii ti] v páyqv.*)  Dieser 
grossen Menge von Beispielen stehen nur wenige Ausnahmen gegenüber, in denen auch bei 
negativem Hauptsatze лдіѵ oder лдіѵ ij mit dem Infinitiv verbunden ist I, 71 Педбцбі yág, лдіѵ 
Avôovg хаіабтдёіраб&аі, ijv ovié âßgriv ovié àyaOòv ovôtv I, 165 òipodav pi] лдіѵ ég Фоѵхаідp 
ijîeii' лдіѵ ij тор póôgov тоѵтоѵ ávatpavijvai IV, 9 ii¡v ôè (pávai éorvtijv ëyeiv xal оѵх алодоібеіѵ 
ёхеіѵм лдіѵ i¡ oí piyßijvai, dagegen ist II, 11 xov ye ór¡ év тм лдоаѵаібірмрёѵм удоѵм лдоіедоѵ 
■ij épé yevéo&ai ovx áv yoidüeít] хоклод xal локкм редмѵ en тоѵтоѵ . . . keine Ausnahme, da in 
dem Hauptsatze ein affirmativer Sinn liegt. Enthält hingegen der Hauptsatz eine Negation, so 
steht in dem Temporalsatze, wenn dessen Handlung als wirklich eingetreten bezeichnet wird, der 
Indicativ, erscheint dieselbe aber nur als vorgestellt, der Conjunctiv. Für den Indicativ finden 
sich nur folgende Beispiele: I, 13 kdyov óvóévá елоіеѵѵто, лдіѵ ói¡ ёлетекёб&ц VI, 79 оѵх оідыѵ 
oí èviòi тоѵд extòg o ti ёлдуббор, лдіѵ ye di¡ аѵтмѵ тід avaßag ènl ôévògog xaielôe VI, 110 ovii 
хм dvfjßoé.rjv énoiéeiOj лдіѵ ye օպ aviov лдѵіаѵі(іі] еуеѵето VII, 239 оѵх е'іуоѵ dvpßaÂéd&ai oí 
Aaxeôaip,óvioi, лдіѵ ye ó>¡ d(/i Годум ѵле&ето IX, 22 елоіеѵѵ ovàév, лдіѵ ye ôy fia&oív 
тід то лоіеѵ/ievov лаіеі (iiv ég top d(f&a/.fiòv VI, 45 ov yàg díj лдотедор ámxvédii¡ éx тмѵ умдемѵ 
тоѵіемѵ Magådviog лдіѵ i¡ d(feag ѵлоуеідіоѵд елощвато VII, 137 ovôè елаѵОато лдіѵ i¡ é^rftÁJf-e
VIII, 8 Леуетаі yàg мд .... оѵ лдоіедоѵ àvédye лдіѵ ft аліхето елі то ^giefiidiov VII, 175 ovâè 
jíôedav éovdav лдоіедоѵ ij лед àmxd(ievoi ед Ѳед/лолѵХад елѵ&оѵто TgijyivÍMV VIII, 7 аѵтоі оѵх 
év vócp ёуоѵіед таотцд TÎjç тцнёдуд Toldi "ElXijOi &u9r¡de<3&ai, ovôè лдоіедоѵ հ то dvv^íjpiá dcfi

*) Vergi, audi II, 44 xai таѵта xal тііѵті yeverfii «pdgtõx ngóiiçá Ion тоѵ ’Afi'f ітдѵшѵо; ‘Hgaxléa iv 
‘J£).).áô'i уіѵіаНаі. Einmal findet sich das blosse ») c. Infinitivo nach if Hava) im Sinne von тгдіѵ ij oder тідотедоѵ ¡¡ 
VI, 108 '/ OaiijTi yàg av Tiol.l.àxiç líavdganodioS-ivTií i¡ тіѵа лѵИівЭ-т í¡fiéa)V, womit man vergleiche die eben 
genannten Stellen VI, 1 16 xal ’úf fh¡odv те с/.ліхі(tevői лдіѵ ¡j tous ßagßcigovs i¡xeiv IX, 70 'á/9-i¡aav Inl rois лѵдуоѵі 
âvaßâvTes лдіѵ >} Toi՛; Jaxed'aifioviov; ånixéaOai VI, 91 til֊).՛ i-tf&qaav Іхлеаоѵте; лдотедоѵ Іх tîj; vi¡aov l¡ օրր Пеоѵ 
yevíatfai rl¡v 9eóv.
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¿¡««22« cpavýGeGliac VIII, 93 ovz civ епаѵоато поотеооѵ ij «12« piv r¡ xai avtog iji.co. Regieren 
die Partikeln in dem vorhergenannten Falle den Conjunctiv, so tritt zu nçiv gewöhnlich âv hinzu, 
nicht aber zu ncAv ij oder поотеооѵ ij I, 140 ov nçoteçov хТсіптесас âvòoòg lleçGeco ò véxvç nçïv 
ãv in’՝ ooviUog ij xrròç ¿2*։'<7>9i¡  I, 159 оѵ тето'/.рухареѵ èxôiôóvac, nolv civ то dnò citii 
¡¡pív (¡/¡ՀաՀՕյ «toízsďíc................I, 197 naoe'Se/.i/eiv то v xdpvovta ov Gcfc e'ȘeGTi, nçlv Uv
¿ntÍQr¡Tuc .... I, 198 äyyeog yàç oiâevòg åcjjoVtai поіѵ civ /.ovGcoviai III, 109 xai èpcfvda 
oix civic-с nciiv civ iiiacfdyfl IV, 117 oi yapéecai naqíiévog ovdepla, поіѵ civ тыѵ поѣеріыѵ
ävcioa unoxTtivȚi IV, 196 оѵге yÙQ аѵтоѵд тоѵ yovGov сіптеб&аі поіѵ äv Gcfi àniGco&ij
tt¡ uȘîți то)ѵ cfoçTÍtav.................V, 106 Հ/eovç enópvvpc тоѵд ßaaü^iovg p¡¡ pèv ngóctoov
êxôvGaG&ai тоѵ еуьтѵ хі&ыѵа xaTaßijoopai êg ’fcvvitjv, поіѵ äv toc SuQÔcà vÿoov tt¡v реуібтуѵ 
ciaopocpópov nowjGco 1, 19 oix è'cfij yjvcjGeiv nçiv ij тоѵ vijòv tije ’AtJ-rjvaÍTig avooiioíGcoGi I, 136 поіѵ 
ôs t¡ nevTaétyg yévijiac, ovx dnixvéscai «ç őlpiv тсіі naivi VI, 133 оѵх dnovoGtr¡G£iv tt¡v Gtqotit[V 
nçlv ij e'Séi.i] Ccpéag VII, 8 iß) oi поотеооѵ navGopai поіѵ ij е/м те xai nvQoÍGo) тад \4&rjvag 
VII, 197 ovx è'ati oxeo ç e'ieiGi rtolv ij ¡ivGeo&ai p,éhfy¡ IX, 93 ov ngóteçov те navGsG&ai np.oi- 
ÿéoVTsg ёхеіѵы nçiv ij àixag ciôiGi IX, 117 ol de ovx êcpaGav noiv ij ¿'¿éi.oifíi ij то ’Afhjvaimv xoivov 
Gcpsag psTanépipr¡tai I, 199 oi пцотерюѵ dnaHáGGSTai sg та olxía i¡ tig oi 'Șsivwv aoyvoiov 
spßaÄdv sg тех уоѵѵата piy&ïj IV, 196 оііт’ sxsívovç тыѵ сроотіыѵ сіптебНаі посітеооѵ ij аітоі то 
ycívGíov i.dßwGi IX, 86 pr¡ dnavÍGcaníiai ano Ttjg nółiog npóieoov -ij síéi.aiGi IX, 87 dédoxTai loiGi 
°E).Xi¡Gi, pij nQŐTSQOV dnavaGTÏjvac noí.iooxcoi’tag ij «ÿ«'2wo՜/ (dijßag ij ¡¡p-éaç avTOïGi naoadcñts. 
Aber auch bei nqlv fehlt âv an folgenden Stellen: I, 32 оѵхш gs syo> Åéyoi, поіѵ теі.еѵтцбаѵіа 
хаімд tòv аіыѵа пѵ&ыраі I, 82 enoiijcavvo vópov те xai xacáor¡v pcij noóiepov ÿ-qéipsiv xópi]V 
"Лоуеіыѵ podíva, pipié тад yvvaîxdc ocpi yQvoocpo(>r¡6siv, поіѵ Ѳѵдеад аѵабоібыѵсаі IV, 157 oi 
yao díj Gcpsag anísi ò -Э-еод TÍjg dnoix.írjg, nçiv díj апіхыѵгас . . . VI, 82 nooç ыѵ таѵта oi 
dixaiovv neiQav TÎjg поілод, nçív ye di¡ ÏqoïGi yorpíTjTai xai páíh¡ . . . VII, 220 oidé é cptjpl 
Gyr¡GsG&ac, nçlv tôívô^ Sttqov día паѵта ddGi¡tai. Eine Abweichung von der obigen Regel findet 
sich nur einmal mit affirmativem Hauptsatze: VII, 10 lq) о âè ddixési dvaneid-ópsvog, поіѵ ij 
атцехіыд sxpdih¡. — I, 32 non՛ ď ãv TslsvTijG^, sniGysîv, p.tjdi xa'kéeiv хы oÂßiov ăi.'E еѵтѵуеа 
und VII, 54 t¡ ціѵ navGec xacaGTÇiéWaniJcti tí¡v EvQCr>nt¡v п{>0теооѵ ij «лі тіцраос, toïGi ¿xeívt¡g 
yévîjTai. bilden nur scheinbar eine Ausnahme, da eniGyeiv und navGec einen negativen Begriff in 
sich schliessen. Mit dem Optativ hat Herodot nçlv, nplv ij, п^отероѵ ij niemals verbunden. 
Zuweilen werden diese Conjunctionen vorbereitet durch ein vorangehendes nçÓTsçov, ov пдбтедоѵ 
oder pi¡ nQÍv. So findet sich pi¡ проте^оѵ — itqIv I, 82. V, 106, oi nçóreQov — поіѵ I, 140, 
oi поітероѵ — nQiv ij VI, 45. VII, 8 (ß). VIII, 8. IX, 93, pij ngiv — nçlv ij I, 165. —


